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Before operating the appliance read this
instructions manual and then keep it at hand for
further reference. In case the appliance gets
obtained by a new owner the manual should be
provided to him/her as well!

GENERAL CARE AND SAFETY GUIDE:

Use only the voltage specified on the rating plate of
the fan heater.

Do not cover or restrict airflow from the inlet or
exhaust grilles in any manner as the appliance may
overheat and become a fire risk.

Keep all objects at least 1 meter from the front, sides
and rear of the appliance.

Do not place appliance close to a radiant heat
source.

Do not operate in areas where gasoline, paint or
other flammable liquids are used or stored.

Do not use the appliance to dry clothes.
Use the fan heater in a well ventilated area.

Do not insert or allow foreign objects to enter any
ventilation or exhaust opening, as this may cause an
electric shock, fire or damage to the appliance.

Do not operate any appliance with a damaged cord,
plug or after the appliance malfunctions has been
dropped or damaged in any manner. Return to a
qualified electrical person for examination, electrical
or mechanical adjustment, service or repair.

This appliance is intended for household use only
and not for commercial or industrial use.

Use this appliance only as described in this manual. Any
other use is not recommended by the manufacturer.

The most common cause of overheating is dust or
fluff deposits in the appliance. Ensure these deposits
are removed regularly by unplugging the appliance
and vacuum cleaning air vents and grilles.

Do not use abrasive cleaning products on this
appliance. Clean with a damp (not wet) cloth rinsed
in hot soapy water only. Always remove plug from
the mains supply before cleaning.

Do not connect the appliance to the mains voltage
until completely assembled and adjusted.

This appliance heats up slightly when in use. To
avoid burns, do not let bare skin touch hot surfaces.

Always operate on a dry flat surface.

Do not use on soft surfaces, like a bed, where
openings may become blocked.
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Do not operate with cord set coiled up as a build up
of heat is likely, which could be sufficient to become
a hazard.

The use of an extension cord with this appliance is
not recommended.

Do not remove plug from power socket until the
appliance has been switched off and cooled down.

Do not remove plug from power socket by pulling
the cable - always grip plug.

Always unplug appliance when not in use.

Do not allow cord to come in contact with heated
surfaces or free flames during operation.
Do not run cord under carpets, throw rugs or

runners etc. Arrange cord away from traffic areas so
that it will not be tripped over.

Do not twist, kink or wrap the cord around the
appliance, as this may cause the insulation to weaken
and split. Always ensure that all cord has been
removed from any cord storage area before use.

Do not store appliance while it is still hot.

This appliance is not intended for use by young
children or infirm persons without supervision.

Young children should be supervised to ensure they
do not play with the appliance.

The appliance must not be located immediately
below a socket-outlet.

Do not use this appliance in the immediate
surrounds of a bath, a shower or a swimming pool
or other liquids.

If the supply cord is damaged, it must be replaced
by a qualified electrical person in order to avoid a
hazard.

Do not use this appliance outdoors, or on wet
surfaces. Avoid spilling liquid on the appliance.

Do not allow the power cable to hang down over
the edge of the sink, worktop or table.

Make sure your hands are dry when you use the
appliance, the cable or the plug.

Never immerse the appliance into water or other
liquids.

Do not use the appliance near explosives or
flammable materials.

Always switch off the appliance:

- if it does not work while using it;

- before making maintenance;

- before inserting or removing accessories;

- before removing the plug;

- when you finish to use the appliance.

- Never switch the appliance off by pulling the cable.



® This heater has been projected in order to install it
on the wall, you should keep 1,8 m from the floor
and at least 25 cm from the two sides of the wall. Do
not put it on the floor.

® Children of less than 3 years should be kept away
unless continuously supervised.

® Children aged from 3 years and less than 8 years
shall only switch on/off the appliance provided
that is has been placed or installed in its intended
normal operating position and they have been
given supervision or instruction concerning use
of the appliance in a safe way and understand the
hazard involved.

® Children aged from 3 years and less than 8 years
shall not plug in, regulate and clean the appliance
or perform user maintenance.

Some parts of this product can become very hot and
cause burns. Particular attention has to be given
where children and vulnerable people are present.

STRUCTURE AND PARTS

Wind in

Main switch

Wind out cover

Control panel

REMOTE CONTROL - CONTROL PANEL
AND LEDDISPLAY ON THE UNIT

Remote control: inside a small
space on the right side of the
unit, covered by a sliding
door.

(oo

By the top, buttons on remote control correspond to
following functions:

lonizer

Swinging of horizontal flaps fo3
Heating >

Left: room thermostat "';
Right: timer @

5. Power (on/off) 0)

WM =

English

Coommmor) &

By the top the symbols on the control panel of the unit
correspond to following functions:

1. Swinging of horizontal flaps O
2. Room thermostat &
3. Heating >
4. Power (on/off). 0]
LED display contains the symbols concerning
"Swing”.o;
“Fan”?L;
“H"High heating capacity (2000W);
“L" Low heating capacity (1000W).

INSTALLATION INSTRUCTIONS

The fan heater must be installed on a wall before operating.
Installation sequence of the fan heater as follows:

1. Find a space where installing the fan heater (See fig.1).
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2. Drill two holes suit to the dimension of expansible
tube in the proper wall (See figure 2) D= 470 mm

N

3. Insert the expansible tubes into the holes and
tighten them with screws provided firmly.
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Note: Do fasten the screws tight. Do not fasten the

m y screw into the expansible tube thoroughly; the length

of the bared parts should be kept 3-5 mm.

Mount the fan heater to the wall (See @
figure 3). Make sure the two holes located

on the back of the heater do aim at the

above two screws, then push the heater
backwards to the wall, and then

downwards till stabilities the unit. \
INSTRUCTIONS FOR USE

Turn off all the controls of the fan heater, and then plug
the power plug directly into a standard grounded AC
outlet. Be sure plug fits tightly into outlet.

The fan heater includes an overheat protection system
that shuts off the appliance when parts of it are getting
too hot.

To completely shut the fan heater off, turn all the
controls to OFF, and remove plug from the socket-outlet
normally.

1. Press the button U to activate the fan-motor and
check if it operates normally. The power pilot light
will be illuminated. And the LED display will show
the current ambient temperature.

2. Press the button P> to choose the desired power.
Press once or more the power will cycle as below:
The pilot light corresponding to the selected power
will be illuminated.

3. If you want to enlarge heating area in your room,
press the button &, the swing bar will swing and
the fan heater will heat your room in large scope,
the swing pilot light will be illuminated. To stop
swing, just press the button again, the swing
pilot light will go out.

4. This heater has a sensitive temperature detector,
which automatically monitors the current ambient
temperature and switches the unit on to maintain
your room temperature once you start the heater
heat your room. The temperature default is 30° C, if
you want to select a desired room temperature, just
press the & button to set a desired temperature
level, the range is between 15-35° C. If the selected
temperature is higher than the actual room
temperature, the appliance will start automatically
and rapidly heat the room until it reaches the
selected temperature. The unit will automatically
maintain the temperature at a constant level.

The display temperature is strictly individual and its
accuracy depends largely on the location of the appliance
and the volume of heated room!
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5. The function of item 1-5 can be carried out with
your remote control by pressing the corresponding
function button. Other than the above, you can use
the REMOTE CONTROL to select a desired timing
level. Just press the button @ once or more, the
time will show on the LED display and cycle as
below: the range is between 1-8 hours. The o pilot
light will be illuminated.

MAINTENANCE INSTRUCTIONS

® Always remove the plug from the socket-outlet and
allow the fan heater cool down before cleaning it.

® Use adamp cloth to wipe the exterior of the fan
heater to remove dust and dirt.

® Do not let water go into the appliance.

® Do not use benzene, solvents or abrasive
compounds in order to clean the product, since
these could damage the casing of the unit.

® Use a vacuum cleaner to remove dust and fluff from
the inlet and outlet grilles.

® Ensure the heater is dry before plugging back into
the mains supply.

® Do not use metallic devices in order to clean the
appliance. Metallic fragments could loose and insert
into the electric parts of the appliance and cause a
short circuit.

® To store away the heater, put the heater back into its
original package and store it in a clean dry place.

In case of malfunction or damages to the appliance,
please refer to a technical centre to repair it.

Warning: in order to prevent
overheating, do not cover the appliance!

Instructions on Environment protection:

Obsolete electric appliances contain valuable

materials and consequently should not be disposed

as domestic waste! We ask you for your cooperation

to protect the natural resources and the environment
]

by returning the appliance to organized buy-back
stations (if there are such).



lpoyememe HacmoAwUMe UHCMPYKYUU npedu
0a u3noszeame mo3u ypeod u CoxpaHsagalime
me3u ykasaHus 3a 6s0ewo nonzgate. [lpu cmMaHa
Ha cobcmeeHuKa, uHcmpykyuama mpabea da ce
npedasa 3aedHo c ypeoa !

OBLUN NPABUJNIA 3A EKCMIJIOATALIUA N MEPKU
3A BE3ONACHOCT:

® |I3nonsBaiite eNeKTpu4eCckn TOK C HanpexeHune,
KaKTO € MoCcOoYeHO BbpxXy Tunosata Tabena Ha
OoTONNTENHUA Ypea.

® He nokpuBaiTe ypeaa. He Bb3npenatcTeante
Bb3[YLIHVA NMOTOK KbM BXOAALMUTE NN N3XOAALLNTE
peLeTKy Mo KakbBTO 1 fia € HauuH. B ciyvaii, ye
Ta3n UHCTPYKLMA He OGbe cnaseHa ypeabT MOXe fja
nperpee 1 fja npefu3BrKa noxap.

© B paanyc MrHUMYM 1 METBP OKOJO ypeaa He Tpsbaa
[la IMa HUKaKBU NpeaMeTH.

® He nocraBsaiTe ypefa B 61130CT JO N3TOYHUK,
M3bYBALL TOMINHA.

® He usnonsgavite ypeaa Ha MecCTa, KbAeTo ce
n3non3eat Uin CbxpaHABaT 6€eH3VH, 60A 1 apyrun
NnecHo-3anannmn Te4HOCTN.

© He n3non3gaiiTe ypeaa 3a CyLueHe Ha Apexy.

©  V3non3gaiiTe OTONAUTENHUA YPeA Ha fobpe
MpPOBETPEHU MeCTa.

® He nocTaBAiiTe U He NO3BONABANTE BbHLWHU 06EKTA
[a nonagHaTt BbB BXOAALMAT WY U3NyCcKaTeneH
Bb3JyLLEH OTBOP, Thil KaTo TOBa MOXe fja AoBeAe [0
TOKOB yAap, Noxap niv Jo noepena Ha ypeaa.

© He n3non3gaiite ypeaa ako CbLUAT e € noBpefeH
3axpaHBall Kaben, eneKkTpryeckn KOHTaKT Un MbK
Ce e CTWUrHano o Apyra nosBpefa ciep nagaHe unu
Lpyr B yBpeXaaHe Ha ypefa. B TakbB cnyvaii
npegaiTe ypeaa Ha KBanuouumpaH enekTpoTexHmK
3a NPOBEPKa, eNeKTPNUYECKM WU MeXaHNUHU
HaCTPOWKM, 06CyKBaHE UM PEMOHT.

© To3wn ypep e npeAHasHayeH eJUHCTBEHO 3a
[IOMaKMHCKN HY>KW 11 He e NpefBuAeH 3a
KomepcuasnHa vnu npomuiuieHa ynotpeba.

©  M3non3gaiiTe ypeaa eAUHCTBEHO MO HauMHa,
OMICaH B TOBa PbKOBOACTBO. BCsAKakbB Apyr HaumH
Ha yrnoTpe6a He ce NpenopbyBa OT MPON3BOAUTENA.

Bbarapckmn

Hali-uectata npuymnHa 3a nperpssaHe Ha ypefa
€ HaTPyMBaHETO Ha Mpax UK nyx B ypega. Tesn
HaTpynBaHWA TpsAbBa Aa Ce NOYNCTBAT PELOBHO,
KaTo Npeau ToBa ypeabT TpsAGBa Aa ce U3KIouu
OT efleKTpuyeckaTta crcTema 1 € MoMoLLTa Ha
npaxocMyKauka Aia ce NoUnCTAT BXOAALLNTE 1
M3XOAALYMTE Bb3AYLIHN OTBOPM 1 PELLETKN.

He n3non3sgaiite abpasvBHM NOYMCTBALLM NPOAYKTM
npy Mo4MCTBaHe Ha ypepa. [Mouncrete ¢ BnaxHa /
He MOKpa/ Kbpra, HanoeHa eAMHCTBEHO C ToMsa
canyHeHa Boga. lpean nouncTeaHe BUHaru
M3K/II0YBANTE LLEMNCETbT OT efleKTpryecKarta
cnctema.

He cBbp3BaiiTe ypeaa KbM efiekTpryeckara crictema
[OKaTO CbIYMAT He GbAe HaMmbSIHO CriobeH 1
HaCTpOoeH.

Mpu paboTa ypensbT B Masika CTEMNEH Ce HarpsBea.
3a fa ce n36erHaT n3rapAHMA Ha KoxkaTa He
[lOKOCBaliTe ypepa.

BuHaru nsnonssante ypeaa Bbpxy Cyxa v paBHa
NoBBbPXHOCT!

He n3non3gaiite ypeaa BbpXy MEKM MOBBbPXHOCTY,
KaTo Hanpumep nerno. B To3u cnyyvan nma onacHocT
oTBOpuTE Aa 6bAAT 6NOKMPAHN.

He n3non3gaiite ypeaa c HAaMOTaH OKOJO HEro
3axpaHBaLy Kaben Tam KaTo ¢ NoByLIABAHE Ha
Temreparypara ToBa MOXe fja AoBefe A0 onacHa
cuTyaums

3a paboTa ¢ ypefa He ce NpernopbyBa 13Mon3BaHeTo
Ha YOb/DKUTENHN Kabenu.

He v3BaxkgaiiTe Lencena ot enekTpuyeckms
KOHTaKT, [OKATO YPeabT He Gbe U3KIIOUEH 1 He ce
e oxnaawn.

Korato n3kousaTe 3axpaHBawus kaben ot
eneKTpuyeckaTa cMcTema BMHarv usgbpreante
wencena, a He Kabena.

BuHaru nskniouBaiite ypeaa oT enektpuyeckara
cucTema, KoraTo He ce U3ron3sBa.

He ponyckaiite no Bpeme Ha paboTa Ha ypegaa
3axpaHBaLLMAT Kaben fa Bnv3a B Jonup ¢
HaropeLeHy NoBbPXHOCTY UM OTKPUT MAamMbK

He npekapBaiiTe 3axpaHBalMAT Kaben nog Kuimmm,
nbTekn 1 ap. nogobHu. NMocTtaseTte Kabena faney ot
30HUTe 3a ABVKEHVE B MOMELLEHMETO, TaKa Ye Tol
[la He CTaHe NpuYMHa 3a CMbBaHe.
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® He ycyKBaMTe, OMOTaBaTe WIN HaBMBaTe ® Hwukora He usknoyBarite ypeaa KaTto nsgbpnate

3axpaHBaLyuA Kaben oKoso ypena, Thid KaTo ToBa Kabena.
MoXe Aia AoBefe Ao oTcnabsaHe 1 oTaenaHe
Ha usonayuata my. Mpean ynotpeba BrHarn © Tosu oTonnuTeneH ypea e NpoeKkT/paH 3a
npoBepsBaliTe fanu Uanata Jb/K1Ha Ha Kabena e MOHTMpaHe BbpXy cTeHa. Mpu MoHTaxa My TpabBa
13BafieHa OT MACTOTO 11 33 CbXPaHEHMe. [la ce cra3Ba fucTaHuys ot 1,8 MeTpa oT noga
1 MoHe 25 cM. OT ABaTa brana Ha cTeHata. He
® He noctaBAwTe ypeaa 3a CbxpaHeHne, JOKaTo Ton e MOHTMpalTe /nocTaBanTte/ ypeaa Ha noga.
olue Tonb.
© [leya Ha No-Masnko OT 3 rofuHu , TpsAbsa Aa ce
© Tos3um ypepa He e NpefjHa3HayeH 3a ynotpeba ot [ObpKaT Ha Pa3CToAHME , OCBEH aKo He ca nop
MarnKu feua unv xopa ¢ yspexxgaHus 6e3 Haasop. HenpeKbCcHaTo HabnoaeHve.
© KoraTo B MOMeLLEeHMeTo Ma Masku Aela ciefiBa Aa ® [leuya Ha Bb3pacT OT 3 FOAVHM [0 8 rofuHN MoraT
ce ocurypu HabloAEHNETO 1M 3a Aia He Ce AoMyCHe camo Aa 13nosn3Bat OyToHa BKN./U3KN. Ha ypeaa,
urpa c ypega. npw yCoBUE, Ye ypefja € MHCTaNPaH 1 e roToB
3a HopMasHa paboTa 1 ca 6unu HabnogaBaHu
®  YpepnT He TpA6Ba aa 6bae pasnonaraH N VIHCTPYKTUPAHN OTHOCHO M3MOJ3BAaHETO My
HENocpeACTBEeHO NOA ENEKTPUYECKUN KOHTAKT. no 6e3onaceH HauvH 1 pa3bupar, ye Moxe fla e
; ornacHo.
© He n3nonsgaiiTe TO3M ypeA B HENOCPeACTBEHA
6nu13ocT Ao 6aHK, Ayw-KabuHK, NYBHU 6aceitHn ® [leLa Ha Bb3pacT OT 3 rOAVHM [0 8 FOAMHI He
Vv Apyrv MecTa C NOBMULLIEHa BNIaXHOCT. TpAGBa Aa BK/OYBAT ype/ja B KOHTAKTa , fla ro

HaCTpOIZBaT, Aa ro novYncTeaT Unn fa n3BbpLluBat

©  Ako 3axpaHBalA Kaben 6bae NoBpefeH, CblyuaT
P W A peaeH, Cbly notpebuTencka NnoaapbKKa.

Tps6Ba fa 6be NoAMEHEH OT KBanmduumpaH

€eKTPOTEXHVIK C LieN NpeanasBaHe OT OnacHu
Hsakou yacmu Ha mo3u npodykm moxe 0a

cuTyaumun.
CMaxam MHo20 20pewu U 0a npeduzsuKam
® He nsnonsgaviTe TO31 ypea Ha OTKPUTO UM BbPXY useapsaHus. Tam Ke0emo npucscmeam oeud u
MOKPU NOBbPXHOCTW. /36sarsaliTe pasnmsaHe Ha yA38uUMU xopd, mps6ea 0a 6v0e npedocmaseHo
TEYHOCTV BbPXY ypeaa. CneyuanHo BHUMAHue.

© He ponyckaiiTe 3axpaHBaWuAT Kaben Aa NpoBKCBa
npes pbb Ha KyXHeHCKa M1BKa, paboTeH Mot nnm
maca.

® Y6epeTe ce, Ye pbLETE BY Ca CyXy KOraTo
n3nosn3Bare ypesa, Kabena vnu wwencena.

® Hukora He noTansainTe ypefa BbB BOfa Uv Aipyru
TEYHOCTH.

® He n3nonseanTe ypega B 61130CT 4O B3pUBOOMACcHN
WM NOXKapoomnacHy MaTepuai.

® BuHaru nsknousanTe ypega, Korato:

- OTKaxke Aa paboTu no Bpeme Ha yrnotpeba;
- npeawu U3BbpLUBaHe Ha 06CIyKBaHe;

- Npeav NocTaBAHe UM NpemaxsaHe Ha
[OMbAHNTENH YCTPOWCTBA /akcecoapw/;

- npejn fa nseagute wencena;

- 3aBbplunTe C N3NOSI3BAaHETO Ha ypeaa.
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YCTPOWCTBO U CbCTABHU YACTU

BxopAL Bb3AyLIeH NOTOK

V3xoaALy Bb3/yLieH noTok

KoHTponHo Tabno

naBeH npeskniouBaTen

ANCTAHUNOHHO YNPABJIEHUE
KOHTPOJIHO TABJIO U LED EKPAH HA YPEJA

(=)
p——
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(@-»)
(@)
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JucmanyuoHHo ynpassneHue:
Hamupa ce 8 Masako
npocmpaHcmao om
TESY. 0AcHama cmapHa Ha ypeoa,
Koemo e nokpumo ¢
~——] Nnnv32awWjo ce kKanadye
~—_

ByToHUTe Ha AUCTaHLUMOHHOTO YrpaBieHUe PbKOBOAAT
cnepHnTe GyHKLMK:

. VioHnzupane =2
HacougaHe Ha xopusoHTantute knann O
Oronnenve >

. OTnABO: TEPMOCTAT B MNOMELLEHNETO +;
OT1aAcHo: Taimep
5. 3axpaHBaHe (BKN/W3Kn) (0)

coommEo0)

CUMBONIMTE BbPXY KOHTPOJIHOTO Tabso Ha ypeaa
OTroBapAT Ha ClefHNTe GYHKLUM:

-lhEMN—l

1. HacouBaHe Ha XOPU3OHTaNHKTE Knanu O
2. TepmocTaT B MOMeLleHNEeTO +

3. Oronnenne >

4. 3axpaHBaHe (BKN/U3KN). o

LED ekpaHbT CbAbpKa CMMBONN 3a
“Swing” /BbpTeHe/ Q;
“Fan” /BeHTunatop/ 1L;

“H” Bucok TonnunHeH kanayutet (2000W);
“L"HucbK TonnnHeH Kanauwmtet (1000W).

Bbarapckmn

WHCTPYKU U 3A UHCTAJIUPAHE

Mpeam ynotpeba oTonnnTeNnHUAT ypea Tpabea fa 6bae
MHCTanMpaH Bbpxy CTeHa.

MocnepoBaTeNIHOCTTa Ha MHCTaNMPaHe Ha OTONUTENHUA
ypep e cnefHata:

1. WU3bepete MACTO, KbAETO Aa MHCTaNVpaTe ypeaa
(BUX durypa 1).

@ NN
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»
'

Z
180 cm

N

2. TpobwuiiTe ABe JyNKY B CTEHaTa, KOWTO Aa
OTrOBapAT Ha pa3mepuTe Ha TeNecKoNMYHNTe
npucrnocobneHna 3a 3akauBaHe (B1x durypa 2).
D-470 mm

N

3. TlocTaBeTe TeNecKONMYHMTE NPUCNOCOGNEHNA 3a
3aKauBaHe B iyMnKuUTe 1 rvi 3aTerHeTe CTabuaHo ¢
OCUTypeHUTe B KOMM/IEKTA BUHTOBE.

3abenexka: He 3amsealime 8uHmoseme npexkaneHo
30paso. He 3amszatlime suHmoseme &
mesieckonu4HUmMe NpucnocobieHuUs HaNvJIHO: 0B/IKUHAMA
Ha omkpumume yacmu mpa6ea 0a ocmate 3-5 MMm.

MoHTMpanTe OTONANTENHNAT Ypea BbpXy @
cTeHarta (BvX purypa 3). lNposepeTe fann

fiBaTa OTBOPA, Pa3nosoXeHn Ha rbpba Ha

ypepa nonaaat B rope-nocoyeHnTe sa
BuHTa.Cnep ToBa HaTUCHeTe ypefa Hasaj

KbM CTeHaTa ¥ cfiefj ToBa HaoJy AoKaTo
nosuuuATa My ce ctabunmsupa. N
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WHCTPYKUUU 3A YIIOTPEBA

M3KntoueTe BCUUKM KOHTPOJSTHM By TOHM BbPXY ypepa.

Cnep ToBa BK/oYeTe Lerncena B CTaHJapTeH 3a3eMeH
€NeKTPUYECKUN KOHTaKT C MPOMEHIUB TOK. YbepeTe ce,
Ye LencensT e GUKCHMPaH CTabUIHO B KOHTaKTa.

OTONNUTENHUAT ypea CbAbPXKa CUcTeMa 3a 3aluTa
CpeLly NperpaBaHe, KOATO U3K/IOYBA ypefa B Clyyai, ue
HeroBuTe YacTu CTaHaT NpeKaneHo ropeLLy.

3a ja U3KII0YMTE HAMBIIHO OTOMINTENHUAT ypes
NocTaBeTe BCUYKN KOHTPOSHU GYTOHU B MOJNOXKEHNE -
OFF, cnep koeTo n3BageTe werncena oT KoHTakKTa.

1. HaTtucHeTe 6yTOH - [OFS [la aKTMBMpaTe MOTOPBT Ha
BEHTMNaTopa 1 NpoBepeTe Aanvi paboTn HOpMasHo.
OCHOBHUAT CBETNIVIHEH MHAMKATOP 3a 3axpaHBaHe
we ce Bkoun. LED ekpaHbT Le nokaxe
HacToALlaTa TemrepaTypa B NoMeLlleHneTo.

2. Hartucrete 6ytor B> 3a ga ns6epere xenavara
MOLUHOCT. HaTuCHeTe BEAHBX WV NoBeYe NbTn
KaTo MOLLHOCTTA e ce MPOMEHS, KaKTO CrieABa:
CBeT/IMHHUA MHAMKATOP 33 U36paHaTa MOLLHOCT Le
ce BKJTIoUN.

3. AKO esfiaeTe fia paswmpuTe oTornsisiemaTa 30Ha B
rnomeLleHneTo By, HaTUCHeTe byToH &J . BbpTAWMAT
Ce MexaHU3bM LLe CTapTripa U OTOMANTENHUAT ypes
LLie 3anoyHe Aa 3aTomnsisA NoMeLLeHNEeTOo C No-ToNAM
06xBaT. B T031 cnyvaii CBETIMHHATA MHAMKALMA 33
TO31 peXuM Ha paboTa Le ce BKJouu. 3a Aa cnpete
Ta3n GyHKLUMA HaTUCHeTe OTHOBO 6yToH &J , cnep
KOETO CBET/IMHHATA MHAMKALWSA Le 3aracHe.

4. To3w oTonnuTeNneH ypen pasnosnara C YyBCTBUTENEH
TemnepaTypeH JeTeKTOp, KONTO aBTOMaTUYHO
cnefu 3a Temnepartypara B MoMeLLeHeTo 1
BKJ/IIOYBA ype/a 3a ia Nofabpxa Temnepartypara
Ha NOMELLEHVETO B M36PaHA OT BaC PEXMM.
Temnepatypata, KOATO ce nocTura no
nogpasbupaxe e 30°C. AKo »enaeTe fa HacTpouTe
ypefia 3a Temnepatypa no Ball 1n36op, HaTucHeTe
OyTOH "® 3a [ja 3afafeTe XenaHo TemnepaTypHo
HVBO. Bb3MOXKHOCTUTE 3a 1360p Ha TemnepaTtypa
ca B Arana3soHa ot 15 - 35°C. Ako n3bpaHara
TemnepaTypa e No-BrcoKa OT TemneparypaTa B
NoMeLLeHNETO ypeabT Lie CTapTUpa aBTOMaTUYHO
1 6bP30 LLe 3aTOoNN NOMELLEHNETO JOKATO
TemnepaTyparta JOCTUrHe U36paHOTO HUBO. YpeabT
aBTOMaTMYHO LLie NoAAbPXa TemnepaTypaTa Ha
3a/lafieHOTO HYBO.

MokasaHama memnepamypa Ha ducnsies e cmpozo
UHOUBUOYAIHA U HeUIHAMA MOYHOCM 3A8UCU 8 20/IAMA
CmeneH om MecmonoJsIoxeHUemo Ha ypeda u obema Ha
omonssemomo nomeweHue!

8 WHcTpyKumu 3a ynoTpeba 1 CbxpaHeHve

5. OyHKunuTe OT TouKM 1-5 MoraT fja 6baat
M3Mb/HABAHN 1 C MOMOLUTA Ha AVCTaHLNMOHHOTO
ynpasieHne C HaTUCKaHe Ha CbOTBETHWA Oy TOH.
OcBeH fjocera NoCoYeHNTe Bb3MOXHOCTN
BUe MOXKeTe [la n3rnon3saTte ANCTaHLVIOHHOTO
ynpaBsneHve 3a fja 3ajafieTe XenaHoTo Bpeme 3a
pab6ota. HatucHeTte 6yToH @ BeggHbX MM HAKOIKO
nbTn. BpemeTo e ce nokaxe Ha LED ekpaHa u we
ce npomeHn B 06xBaT oT 1 Ao 8 yaca. CBeTNNHHATa
nHavKauma Ha © we ce Bkoun.

WHCTPYKL U 3A OBC/TYXKBAHE

©  BuHaru npegu noyncTBaHe Ha ypefa n3BaxpanTe
Lencena oT eflekTpuyeckaTa cucTema v n3yakamte
ypena fia ce oxnagw.

® |I3non3BaiTe BNakHa Kbpna, 3a fa 3abbpLueTe
OTBbH OTOMAUTENIHWA YPep C LieSl NpeMaxBaHe Ha
npax v MpbCcoTUA.

® He no3BonABanTe HaBNM3aHeTO Ha BOAA B ypeaa.

©  He u3nonseaiite 6eH301, Pa3TBOPUTENN UK
abpasmBHY CbCTaBKM C Lies MOYMCTBaHE Ha ypesa,
Tbil KaTo Te MOraT Aa A0BeAaT [0 YBpeXaaHe Ha
Kopnyca.

® l3non3eante npaxocMyKayKa 3a fia npemMmaxHeTte
npax unm mbx OT BXOAALWNTE N U3XO4ALWN Bb3AYLWHN
peweTkn.

® [lpoBepeTe fanu OTOMAUTENHUA YPeS € CyX Npeau
[1a ro BKMOUNTE B eleKTprYeckaTa cuctema.

® He n3nonsBaiTe MeTanHW yCTPOCTBA 3a
nouncTeaHe Ha ypeaa. OTaenHy meTanHn
KOMMOHEHTV MOraT fja Ce OTAENAT, la MonagHaT B
eNeKTpUYeCcKnTe YacTu Ha ypeaa 1 fja npeusBrKkaTt
KbCO CbefjHeHNe.

© 3acbxpaHaBaHe Ha ypeaa cnefjBa fja ro nocTaBuTe B
opurMHanHaTa My OnakoBKa 1 ja ro CbxpaHsBsaTe Ha
YMCTO 1 CYXO MACTO.

B cnyuail Ha HEM3NPaBHOCT UK MOBPEXAA Ha
ypena, Mosisi 0O6GbpHETE e 3a MOMOLLY KbM MOAXOAALL
TEXHNYECKU LEHTBP 3@ PEMOHT.

BHumaHue: 3a 0a ce uzbezHe
npezpaeaHe, He nokpueatime ypeda!

YKa3zaHuA 3a ona3BaHe Ha OKOJIHaTa cpepa

CrapuTe enekTpoypean CbAbpKaT LeHHI MaTepuani

1 nopajav ToBa He TpAGBa Aa ce N3XBbPNAT 3aeHO C

6utosarta cmet! Monvm Bu fa cbaeiicTeate ¢ akTUBHUSA

CV NPVHOC 32 OMa3sBaHe Ha PecypcuTe 1 OKosHaTa
|

cpepa v Aa NpefoCTaBuTe ypeaa B OpraHM3npaHnTe
W3KynBaTesHy NyHKTOBE(ako UMa TaknBea).



Cititi instructiile prezente inainte de a folosi acest
aparat si pastrati-le pentru a-le folosi in viitor. La
schimbarea proprietarului, instructia se transmite
impreuna cu aparatul!

REGULI GENERALE DE EXPLOATARE S1 PRECAUTII
DE SIGURANTA:

Cititi instructiunile cu atentie inainte de folosire si
pastratile pentru referinte viitoare.

Utilizati numai tensiunea indicata pe placuta
aparatului de incalzire.

Nu acoperiti aparatul. Nu impiedicati in nici un

fel fluxul de aer spre matricele de intrare sau
iesire. In cazul in care aceastd instructiune nu este
respectatd, aparatul se poate supraincalzi si cauza
incendiu.

Pastrati toate obiectele la cel putin 1 metru de la
partea din fatd, partile laterale si partea din spate
a aparatului.

Nu amplasati aparatul in apropierea surselor, care
emit caldurd.

Nu utilizati aparatul in locuri in care sunt utilizate
sau depozitate benzina, vopsea sau alte lichide

inflamabile.

Nu utilizati aparatul pentru uscarea hainelor.

Utilizati aparatul de incalzire in zone bine ventilate.

Nu introduceti si nu permiteti obiecte straine sa
intre in orificiile de ventilatie sau de admisie a
aerului, deoarece acestea pot provoca soc electric,
incendiu sau daune.

Nu utilizati aparatul cu cablul de alimentare sau
stecher deteriorat sau dupa ce acesta a fost a
fost scdpat sau deteriorat in vreun fel. Intr-un
asemenea caz, contactati un tehnician calificat

pentru examinare, reparatii electrice sau mecanice.

Prezentul produs este destinat in exclusivitate
uzului casnic ti nu unui comercial sau industrial.

Folositi aparatul doar pentru scopul caruia i-a fost
destinat, aga cum este descris in manual. Orice alta
utilizare nu este recomandata de catre producator.

Romanesc

Cea mai frecventa cauza de supraincalzire a
aparatului sunt depunerile de praf sau pufin
aparat. Aceste depuneri trebuie s fie curatate

in mod regulat, inainte de aceasta trebuie sa
deconectati unitatea de la sistemul electric si cu
ajutorul unui aspirator curatati orificiile si gratarele
de ventilatie.

Nu folositi produse de curatare abrazive la
curatarea aparatului. Curatati-l numai cu o carpa
umeda (nu uda), clatiti cu apa calda cu sapun.
Scoateti intotdeauna stecherul din priza inainte de
a efectua operatiile de curatare.

Nu conectati aparatul la priza de curent, pana cand
acesta nu este complet asamblat si reglat.

Acest aparat se incalzeste usor in timpul utilizarii.
Pentru a evita arsurile, nu atingeti cu pielea goala
suprafetele fierbinti.

Folositi intotdeauna incalzitorul pe o suprafata
plana solida netedal!

Nu utilizati aparatul pe suprafete moi, cum ar fi pat,
in cazul in care grilele de intrare si de iesire pot fi
obstructionate.

Asezati cordonul de alimentare astfel incat sa nu se
aseze incalzitorul sau alte obiecte peste cordon, nu
introduceti cordonul pe sub covor.

Unde este posibil evitati utilizarea unor
prelungitoare electrice, deoarece prelungitoarele
se pot supraincalzi si pot provoca un risc de
incendiu.

Nu deconectati cablul electric de la priza pana
cand aparatul nu este oprit si racit.

Trageti doar de mufa si tineti in contra marginea
prizei. Nu trageti niciodata de cablu.

Intotdeauna deconectati cablul electric de la priza
daca aparatul nu este utilizat..

Nu lasati cablul de alimentare sa intre in contact
in timpul functionarii cu suprafetele fierbinti sau
flacéra deschisa.

Nu introduceti cordonul de alimentare pe sub
covor, stergatoare, covoare de coridor sau altele
similare. Asezati cordonul inafara traficului din
camera, astfel incat sa nu fie calcat.

Instructuni de utilizare su depozitare 9



Nu rasuciti, indoiti sau infasurati cablul de
alimentare in jurul aparatului, deoarece acest
lucru ar putea cauza o slabire de izolare si esec.
Inainte de utilizare, intotdeauna verificati dacé
intreaga lungime a cablului este scos din zona de
depozitare a cablului.

Nu depozitati aparatul, in timp ce acesta este inca
cald.

Acest aparat nu este destinat utilizdrii de catre
copii sau persoane cu handicap fara supraveghere.

Copiii trebuie supravegheati in mod adecvat
pentru a se asigura ca nu se juca cu aparatul.

Aparatul nu trebuie situat direct sub priza
electrica.

Nu folositi aparatul in imediata vecinatate a cazii
de baie, a dusului, a piscinei sau a altor locuri cu
umiditate ridicata

Daca, cablul de alimentare este deteriorat trebuie
inlocuit de catre producator sau agentul de service
sau o persoana cu calificare similara pentru a evita
riscurile.

Nu utilizati incélzitorul in exterior sau pe suprafete
umede. Evitati varsarea de lichide pe aparat.

Nu lasati cablul de alimentare sa atarne peste
marginea mesei sau a suprafetei de lucru, sau sa
atinga suprafetele fierbinti.

Asigurati-va ca mainile sunt uscate atunci cand
utilizati cablul de alimentare sau stecherul
aparatului.

Niciodatd nu introduceti aparatul in apa sau in alte
lichide.

Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor
explozive sau inflamabile.

Opriti aparatul cand:

- nu functioneaza in timpul utilizarii;

- finainte de intretinere;

- finainte de a introduce sau a scoate accesorii;
- fnainte de a scoate din priza.;

- atunci cand nu mai utilizati aparatul.

Instructuni de utilizare su depozitare

Nu scoateti niciodata din priza cablul de
alimentare tragandu-1.

Prezentul incalzitor cu rezistenta ceramica si
ventilator este proiectat pentru a fi montat pe
perete. La instalarea ar trebui sa fie respectat
distanta de 1,8 de metri de la podea si cel putin
25 cm de la unghiule de perete. Nu montati /
amplasati/ aparatul pe podea.

Copii mai mici de 3 ani ar trebui sa fie tinute
departe, cu exceptia cazului in care sunt sub
supraveghere constanta.

Copii cu varsta de 3 ani la 8 ani pot utiliza doar
butonul de pornire / oprire a aparatul cu conditia
ca aparatul este instalat si pregatit pentru
functionare normala si au fost supravegheati si
instruiti cu privire la utilizarea sigura si inteleagd ca
poate sd fie periculos.

Copii cu varsta de 3 ani la 8 ani nu trebuie sa
includa aparatul in priza, sa-l seteaza, sa-l curete
sau sa efectueze intretinerea de utilizare.

Unele pdrti ale acestui produs pot deveni foarte
fierbinte si pot cauza arsuri. Dacd in apropierea
aparatului sunt copii sau persoanele vulnerabile,
trebui sd i se acorde o atentie deosebitad.

STRUCTURA $1 PIESE COMPONENTE

Admisie a aerului

Capacul de evacuare a aerului Tablou de control Intrerupétor principal



TELECOMANDA - TABLOUL DE CONTROL $I
ECRANUL LED A APARATULUI

=]
=
(@-»)
(@)
(o)
Telecomanda: Situata intr-un
TERYS spatiu mic de pe partea
dreaptd a aparatului, acoperit
L J de o usd glisantd.

Pe imaginea: tastele telecomenzii rula urméatoarele
functii:

1. IonizareE‘-e

Orificii sau rotative orizontale aer O
Tncalzire >

W N

n stanga: termostat in camera "';
Tn dreapta: timer

5. AIimentare(pornire/oprire)(')

L

Simbolurile de pe tabloul de control al aparatului
trebuie sa indeplineasca urmatoarele functii:

orificii de aer rotative sau orizontale O
Termostat in camera &
incalzire >

call o

Alimentare (pornire/oprire). o

Panoul LED contine simboluri pentru
“Swing” Q ;
“Fan” 1L;
“H" Capacitatea inalta de incalzire(2000 W);
“L" Capacitate de caldura redusa (1000W).

Romanesc

NSTRUCTIUNI DE INSTALARE

Inainte de utilizarea sa, aparatul de incilzire cu ventilatie
trebuie sa fie instalat pe perete.

Secventa de instalare a aparatului de incalzire cu ventilatie
este urmatoare:

1. Alegeti loc pe care doriti sa instalati aparatul (vezi
fig. 1).

@ NN

7

A

N

2. Faceti doua gauriin perete, care sd potriveasca
cu dimensiunile dispozitivelor telescopice pentru
agatat (vezi fig. 2). D =470 mm

N

7

N

3. Introduceti tuburile expandabile in gauri si
strangetile ferm cu suruburile furnizate.

y Notd: Nu strangeti suruburile prea stramt. Nu

strangeti suruburile de pe dispozitive telescopic
complet: lungimea zonele expuse ar trebui sd ramand
3-5mm.

Montati aparatul de incdlzire pe perete ®
(vezi fig.3). Asigurati va ca gaurile de pe

partea din spate a aparatului de incélzire

sunt orientate spre cele doua suruburi.

Dupa aceasta apasati aparatul inapoi

spre perete si apoi in jos, pana cand

pozitia sa este stabila. N

Instructuni de utilizare su depozitare 1



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Opriti toate butoanele de control de pe aparatul de
incalzire. Apoi, conectati stecherul intr-o priza electrica
standard impamantata de curent alternativ. Asigurati-va
ca stecherul este ferm fixat in priza.

Aparatul de incélzire include un sistem de protectie
impotriva supraincalzirii, care intrerupe functionarea
aparatului atunci cand partile sale devin prea fierbinte.

Pentru a opri aparatul de incélzire puneti toate
butoanele de control in pozitia OFF, dupa ce scoateti
stecherul din priza.

1. Apasati butonul » pentru a activa motorul
ventilatorului si verificati daca acesta functioneaza
corect. Indicatorul luminos se va aprinde, iar ecranul
LEDul va arata temperatura din camera.

2. Apasati butonul > pentru a alege puterea dorita.
Apasati odata sau mai multe ori, puterea se va
schimba dupd cum urmeaza: Indicatorul luminos se
va aprinde corespunzator puterii selectate.

3. Daca doriti sa cresteti suprafata incalzita a camerei
dumneavoastrd, apasati butonul . Mecanismul
pivotante va incepe si aparatul de incélzire va
ncepe sd incalzeste camera cu un spatiu mai
mare. In acest caz, LED-ul pentru acest mod se va
aprinde. Pentru a opri aceasta functie, apasati din
nou butonul &, dupa ce indicatorul luminos se va
stinge.

4. Acest aparat de incélzire dispune de un senzor
de temperatura care monitorizeaza automat
temperatura in camera si porneste aparatul pentru
a mentine temperatura camerei in modul ales de
voi. Temperatura, care se realizeaza in mod implicit
este de 30°C. Daca doriti sa setati aparatul pentru
temperatura la alegerea , apdsati tasta + pentru
a seta nivelul de temperatura dorita. Intervalul de
temperatura este 15-35°C. Daca temperatura este
mai mare decat temperatura ambianta din camera,
aparatul va porni automat si incdlzeasca rapid
camera pana cand ajunge la temperatura setata.
Aparatul va mentine in mod automat temperatura
la un nivel constant.

Temperatura afisata pe display este strict individuala
si precizia acesteia depinde in mare masura de pozitia
aparatului si de volumul camerei incalzite.

5. Functiile din punctele 1-5 pot fi efectuate cu
ajutorul telecomenzii prin apasarea butonului
corespunzadtor. Pe langa optiunile mentionate
anterior, puteti utiliza telecomanda pentru a seta
timpul de functionare dorit. Apasati tasta Do
datd sau de mai multe ori. Timpul se va afisa pe
ecranul LED si se va schimba in intervalul de 1-8 ore.
Indicatorul @ se va ilumina.

12 Instructuni de utilizare su depozitare

INSTRUCTIUNI DE INTRETINERE

Scoateti intotdeauna stecherul din priza si lasati
aparatul de incalzire sd se raceasca inainte de
curatare.

Utilizati o carpa moale pentru a sterge praful
dinduntru. In cazul in care interiorul este mult prea
prafuit, folositi o carpa moale pentru a sterge cu apa
amestecatd cu detergent neutru sub o temperatura
de 50.

Nu permite intrarea apei in aparat. 4. Nu folositi
benzen, solventi sau compusi abrazive pentru a
curata aparatul, deoarece acestea ar putea deteriora
carcasa unitatii.

Folositi un aspirator pentru a elimina praful si
resturile de la orificiile de admisie si evacuare a
aerului.

Asigurati-va ca aparatul de incalzire este uscat
nainte de al conecta la peteau de alimentare.

Nu folositi dispozitive de metal pentru a curéta
aparatul. Elementele metalice, pot cadea in partile
electrice ale aparatului si pot cauza scurtcircuite.

Lasati incalzitorul sa se raceasca, uscati-l si
ambalati-l bine, dupa care depozitati-l intr-un loc
uscat si bine aerisit.

In caz de defectiuni sau deteriorari ale aparatului,
vd rugam sa consultati un tehnician calificat pentru
reparatii.

Atentie: pentru a se evita
supraincdlzirea, nu acoperiti aparatul!

Instructiuni de protectie a mediului

Aparatele electrice vechi, contin materiale precioase si

din aceasta cauza nu trebuie sa fie aruncate impreuna

cu deseurile casnice!Va rugam sa contribuiti pentru

protejarea resurselor si a mediului prin furnizarea
|

aparatului in puncturile specializate (daca existd).



Procitajte ove upute prije koristenja ovog
uredaja i drZati ove upute za buducu uporabu.
Pri promjeni vlasnika, upute moraju se prenosi
saparatom!

OPCE PRAVILA ZA RAD | SIGURNOSNE MJERE:

Koristite elektri¢nu struju sa naponom kao sto je
prikazano na tipskoj plocici uredaja za grijanje.

Ne prekrivajte uredaj. Ne ometajte protok zraka
na ulazne ili izlazne resetke na bilo koji nacin. U
slucaju da se ove upute ne postuje uredaj moze
pregrijati i izazvati pozar.

U radijusu od jednog metra oko uredaja ne smije
imati bilo kakvih predmeta.

Ne postavljajte uredaj blizu izvora koji emitira
toplinu.

Nemojte koristiti uredaja na mjestima gdje se
uporabljaju ili pohranjuju benzin, boja i ostale
gorivne tekucine.

Nemojte koristiti uredaj za susenje odjece.

Koristite uredaj za grijanje u dobro prozra¢enim
prostorima.

Nemojte umetati ili dopustiti stranim tijelima da
spadaju u ulazne ili izlazne ispusne zra¢ne otvore,
jer to moze dovesti do strujnog udara, pozara ili
ostecenja uredaja.

Ne koristite uredaj ako isti ima ostecen kabel za
napajanje, elektri¢nu uti¢nicu ili je prouzrokovana
druga ozljeda nakon pada ili drugog ostecenja
aparata. U tom slucaju, predajte uredaj
kvalificiranom elektricaru za ispitivanje, elektri¢na
ili mehanicka podesavanja, odrzavanje ili
popravak.

Ovaj uredaj je namijenjen isklju¢ivo za domace
svrhe i nije namijenjen za komercijalnu ili
industrijsku uporabu.

Koristite ovaj uredaj isklju¢ivo na nacin opisan u
ovom priru¢niku. Svaku drugu uporabu proizvodac
ne preporucuje.

Najcesci uzrok pregrijavanja uredaja je nakupljanje
pradine ili pahulja u uredaju. Ove naslage se
moraju redovito cistiti, prije nego $to uredaj treba
biti iskljucen iz elektrickog sistema i pomocu
usisivaca da se ociste ulazni i izlazni zra¢ni otvori

i reSetke.

Hrvatski

Ne koristite abrazivna sredstva pri ¢is¢enju aparata.
Ocistite vlaznim /ne mokrim/ krpom namocena
samo toplom sapunskom vodom. Prije ¢is¢enja
uvijek izvucite utikac iz elektricnog sustava.

Ne spajajte uredaj na elektri¢cnu mrezu dok isti nije
potpuno sastavljen i podesen.

Tijekom rada uredaja se malo zagrija. Kako bi ste
izbjegli opekotine na kozi ne dodirujte uredaj.

Uvijek koristite aparat na suhoj u ravnoj povrsini.

Ne koristiti uredaj na mekanim povrsinama kao sto
je krevet.Uredaj je namijenjen samo za koristenje
preko montazu na zidu.

Nemojte koristiti uredaj sa omotanim oko
njega kablom za napajanje, jer to, povecanjem
temperature moze dovesti do opasne situacije.

Za uporabu uredaja se ne preporucuje koristiti
produzni kablovi za napajanje.

Ne uklanjajte utikac iz elektri¢ne uti¢nice, dok
uredaj nije isklju¢en i ohladen.

Kada iskljucujete kabel za napajanje iz elektricnog
sustava, uvijek povucite utikac¢, a ne kabel.

Uvijek iskljucujte aparat iz elektri¢nog sustava kada
se ne koristi.

Izbjegavajte za vrijeme rada uredaja kabel za
napajanje da dode u dodir s vrué¢im povrsinama ili
otvorenim plamenom.

Ne provodite kabel za napajanje pod ¢ilime,
prostirke za pod i druga sli¢na. Postavite kabel
dalje od zona za kretanje u sobi, tako da ne
uzrokuje sapletanje.

Ne savijajte, omotavajte zavijajte kabel za napajane
oko uredaja, jer to moze dovesti do oslabljenja i
odvajanje njegove izolacije. Prije uporabe uvijek
provjeravajte je li ukupna duljina kabela uklonjena
iz mjesta za skladistenje.

Nemojte stavljati uredaj za pohranu dok je jos
topao.

Ovaj aparat nije namijenjen za uporabu od strane
male djece ili ljudi s invaliditetom bez nadzora.

Kad u sobi ima male djece treba osigurati njihov
nadzor kako bi se izbjeglo igranje s aparatom.

Upute za uporabu i skladistenje 13



Uredaj ne smije biti postavljen neposredno ispod
elektri¢ne uti¢nice.

® Ne koristite ovaj uredaj u neposrednoj blizini
kupaonica, tuseva, bazena ili na drugim mjestima s
visokom vlaznosti.

® Ukoliko je strujni kabel ostecen, isti mora ga
zamijeniti kvalificirani elektricar kako bi se sprijecile
potencijalno opasne situacije.

® Ne koristite ovaj uredaj na otvorenom ili na vlaznim
povrsinama. Izbjegavajte prolijevanje tekucine na
uredaju.

® Uredaj mora biti priklju¢en u kontakt koji je zemljen.

®  Provjerite dali su vase ruke suhe pri koristenju
aparata, kabela ili utikaca.

® Nemojte nikada uranjati uredaj u vodu ili u druge
tekucine.

® Ne koristiti uredaj u blizini vatroopasnih ili
eksplozivnih materijala.

® Uvijek iskljucujte aparat iz napajanja kada:

odbija da radi tijekom koristenja;
- prije tehnickog servisiranja;

prije instaliranja ili uklanjanja dodatnih uredaja /
aksesoara/;

prije uklanjanja utikaca;

zavrsite s koristenjem uredaja.

® Nikad ne isklju¢ujte uredaj povucenijem kabla.

® Ovaj uredaj za grijanje namijenjen je za montazu na
zidu. Prilikom montaze treba promatrati udaljenost
od 1,8 metara od poda, a najmanje 25 cm s dva ugla
zida. Ne instalirajte /postavljajte/ uredaj na podu.

® Djeca manje od tri godine, treba se drzati na
udaljenosti, osim ako ona nisu pod stalnim
nadzorom.

® Djeca u dobi od tri godine do osam godina
moze koristiti samo dugme uklj./ Isklj. uredaja,
pod uvjetom da je uredaj instaliran i spreman za
normalan rad i ona su bila pra¢ena i upuéena na
njegovu uporabu na siguran nacin i razumiju da to
moze biti opasno.

® Djeca u dobi od tri godine do 8 godina ne bi
trebalo ukljucivati uredaj u uti¢nicu, da ga postave,
da ga ciste ili da obavljaju izvodenje korisnickog
odrzavanja.

Neki dijelovi ovog uredaja mogu postativrlo vrudi |
uzrokovati opekline. Gdje su prisutne djece i ranjivi
ljudi treba se posvetiti posebna paznja.

14  Upute za uporabu i skladistenje

STRUKTURA | KOMPONENTI

Ulazni zra¢ni protok
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Poklopac izlaznog zra¢nog protoka Kontrolna ploca Glavni prekida¢

DALJINSKI UPRAVLJAC - KONTROLNA PLOCA |
LCD EKRAN UREDAJA

(=)
———\
=
=D
(@@= |
Daljinski upravlja¢: nalazi se u
malom prostoru na desnoj
strani uredaja, koji je pokriven
Tesys s kliznim poklopcem.
N~ —
~_

Na slici desno: tipke daljinskog upravljaca upravljavaju
sljedecim funkcijama:

lonizacija =°

Usmjeravanje horizontalnih klapa fo)

Grijanje >

Lijevo: termostat u sobi "';

Desno: timer

5. Napajanje (ukIj/iskIj)(')

CoomEEmo0 )

U lijevo: simboli na kontrolnoj plo¢i uredaja moraju
odgovarati sljedec¢im funkcijama:

PwWN =

1. Usmijeravanje horizontalnih klapa O
2. Termostat u sobi &
3. Grijanje >
4. Napajanje (uklj/isklj). o
LED ekran sadrzi simbole za
“Swing” /rotacija/ Q;
“Fan” /ventilator/ 1L;

“H"Visok toplinski kapacitet (2000W);
“L" Nizak toplinski kapacitet (1000W).



UPUTE ZA INSTALIRANJE
Prije uporabe uredaj za grijanje mora biti ugraden na zidu.

Redoslijed instalacije uredaja za grijanje je kao $to slijedi:
1. Odaberite lokaciju za instalaciju uredaja (vidi sliku 1).

® N

7

V2
180 cm

<
€

N

2. Izbusite dvije rupe u zidu koje da odgovaraju
dimenzijama teleskopskih uredaja za pri¢vrscivanje
(vidi sliku 2). D =470 mm

N

7

N

3. Postavite teleskopske uredaje za vjeSanje u rupama i
zategnite ih ¢vrsto vijcima predvidenim u kompletu.

y Napomena: Nemojte zategnuti vijke prejako. Nemojte
zategnuti vijke na teleskopskim uredaja u potpunosti:
duljina izloZenih dijelova mora ostati 3-5mm.

Instalirajte uredaj za grijanje na zidu (vidi

sliku 3). Uvjerite se da dvije rupe, koje se

nalaze na ledima uredaja, popadaju u

gore spomenuta dva vijka. Zatim

pritisnite uredaj natrag u zid, a zatim

prema dolje dok se njegova pozicija

stabilizira. N

Hrvatski

UPUTE ZA UPORABU

Iskljucite sve kontrolne tipke na uredaju. Zatim
prikljucite utika¢ u standardnu zemljenu elektricnu
uti¢nicu s naizmjeni¢nom strujom. Provjerite je li utikac
¢vrsto smjesten u uticnici.

Uredaj za grijanje posjeduje sistem za zastitu od
pregrijavanja, $to iskljucuje uredaj u slu¢aju da su
njegovi dijelovi postali previse vrudi.

Da biste potpuno iskljucile uredaj za grijanje postavite
sve kontrolne tipke u polozaju OFF, a zatim izvucite
utikac iz uticnice.

1. Pritisnite tipku Oza aktiviranje motora ventilatora
i provjerite da li radi ispravno. Osnovni svjetlosni
indikator za napajanje ce se ukljuciti. LED ekran ¢e
prikazati trenutnu temperaturu u sobi.

2. Pritisnite tipku > /grijanje/ za da odaberite Zeljenu
snagu. Pritisnite jednom ili vise puta a snaga ¢e
se mijenjati kako slijedi: Svjetlosni indikator za
odabranu snagu ce se ukljuciti.

3. Ako Zelite prosiriti grijani zonu u vasoj sobi,
pritisnite tipku &J . Okretni mehanizam ce poceti
raditi i uredaj ¢e poceti zagrijavati prostoriju vec¢eg
opsega. U tom slucaju, svjetlosna indikacija za ovu
operaciju ¢e biti uklju¢ena. Da biste prekinuli ovu
funkciju pritisnite opet tipku ,O' a zatim svjetlosna
indikacija ce se iskljuciti.

4. Ovaj uredaj za grijanje posjeduje temperaturni
osjetljiv detektor koji automatski nadzire
temperaturu u sobi i ukljucuje uredaj za
odrZavanje temperature u prostoriji na rezimu
koju ste vi odabrali. Temperatura, $to se postize po
razumijevanju je 30°C. Ako Zelite podesiti uredaj
na temperaturu po vasem izboru, pritisnite tipku
& da biste zadali Zeljenu temperaturnu razinu.
Mogucnosti o izboru temperature su u rasponu
od 15-36 °C. Ako je odabrana temperatura visa
od sobne temperature uredaj ¢e se automatski
pokrenuti i ¢e brzo zagrijati sobu dok temperatura
dostigne odabranu razinu. Uredaj ¢e automatski
odrzavati razinu temperature na zadatom nivou.

Prikazana na displeju temperatura je strogo individualna i
njena to¢nost u velikoj mjeri ovisi o lokaciji uredaja i obimu
grijane sobe!

5. Funkcije od tocaka mogu se obavljati uz pomo¢
daljinskog upravljaca pritiskom odgovarajuce
tipke. Osim prethodno spomenutih moguénosti vi
mozete koristiti daljinski upravlja¢ za podesavanje
zeljene vrijeme rada. Pritisnite tipku @ jednom ili
viSe puta. Vrijeme ce se prikazati na LED ekranu i
ée se mijenjati u rasponu od 1 do 8 sati. Svjetlosna
indikacija @ ce se ukljuciti.

Upute za uporabu i skladistenje 15



UPUTE ZA ODRZAVANJE
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Uvijek prije ¢is¢enja uredaja iskljucujte utikac iz
elektricnog sistema i sacekajte da se uredaj ohladi.

Koristite vlaznu krpu za brisanje vanjske povrsine
uredaja kako biste uklonili prasinu i prljavstinu.

Nemojte dopustiti ulazak vode u uredaju.

Ne koristite benzen, razrjedivace ili abrazivna
sredstva za Ci$¢enje aparata jer ona mogu dovesti
do ostecenja korpusa.

Koristite usisivac za uklanjanje prasine i mahovine
od ulaznih i odlaznih zra¢nih resetka za propustanje
zraka.

Provjerite dali je uredaj suh prije ukljucivanja na
elektri¢cnu mrezu.

Upute za uporabu i skladistenje

Nemojte koristiti metalne uredaje za cis¢enje
aparata. Pojedinacni metalni komponenti mogu biti
odvojeni da spadaju u elektri¢ne dijelove uredaja i
izazvati kratki spoj.

Za pohranu uredaja stavite ga u originalnom
pakovanju i drzite ga na ¢istom i suhom mjestu.

U slucaju kvara ili otecenja uredaja, obratite se
za pomo¢ odgovaraju¢em tehni¢kom centru za
popravak.

Upozorenje: Kako biste izbjegli
pregrijavanje, ne prekrivajte!

Smjernice za zastitu okolisa

Stari elektri¢ni uredaji sadrze vrijedne materijale

i stoga ne bi trebalo ih odlagati zajedno s ku¢nim

smecem! Molimo vas da suradujete sa svojim aktivnim

doprinosom ocuvanju resursa i okolisa i za prijenos
[ uredaja organiziranim centrima za iskupovanje (ako

ihiima).



MapakaloUpe dafdote kai SiatnprioTe autég Tig
08nYieg mpIv TN XPrion TG NAEKTPIKIIG CUOKEUIG,
£TO1 WOTE VA TNV XPNOIUOTIOIETE OWOTd. X€
TIEPITTTWON TTOU N NAEKTPIKY] CUOKEUN aAAd el
181oKtnoia, ot 08nyieg xpriong mpémei va
mapaxwpnBouv oto véo 181oKTrTN!

NOTIKEZ MPO®YAAZEIZ KAl OAHTIEZ
AXZO®ANEIAZL:

BeBaiwbeite 6Tt n Téon Tou OIKIaKOU 0ag SIKTUOU
QVTIOTOLXE[ OE EKEIVN TTOU AvaypAaPeTal oTNV
TOAPTENA TNG OUOKEUNG.

Mnv KOAOTITETE TN CUOKEUR. Mnv mapeumodilete
v gicodo kat Tnv £€0d0 Tou aépa e
OTIOIOVSTIOTE TPOTIO. Z€ TIEPITTWON TTOU N
odnyia autr dev TNPEiTal N CUOKELH UITOPE( va
unepBeppavOei Kal va IPOoKaAETEL TTUPKAYIA.

H e\ax1otn andéotaon PETAEL TNG CUCKEUNG
Kl avTIKEIPéVWY TTou Bpiokovtal yupw amd tn
OUOKEUN TpEmeL va givat 1 m.

Mnv TomoBeTeiTE TN CUCKEUN KOVTA OE TINYEG
Beppotnrac.

Mnv xpnOolUOTIOLEITE TN CUOKEUN O€ XWPOUG OTTOU
xpnotgomotouvtal ry anmoBnkevovtal Beviivn,
UTTOYIEG Kat AANa eUKOAA eUPAEKTA LYPA.

Mnv XpNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN Yla OTEYVWHA
poUxwV.

Na xpnOIHOTIOLEITE TN OUOKEUT HOVO OE KOAG
agpt{épevo Xwpo

Mnv mapepBalete E€va avTiKeipeVa HEOw
QAVOLYHATWYV Kal 0TIV AEPIOHOU (EloEPXOHEVA iy
e€epyopeva), eMeLdr auTd UMOPE( va TTPOKANEDEL
nAektpomAnéia, mupkaytd, BAABnN otn cuokeun n
AN\eg BAGBeG.

Mnv XpnOoIHOTOLEITE TN CUCKEUN av ) (Sla €Xel
@OapuéVo KOAWSIO PEVIATOG 1 KATACTPAUUEVN
npiCa, av n cuokeun éxel TEOEL 1} €xel MAOEL AANAN
{nud. Ttnv mepimTwon autr, mMapadwoTe Tn
ouokeun o' évav e€eISIKEUPEVO NAEKTPOADYO yia
£Neyx0 AelToupyiag, ouvtrPNON I\ EMOKEUN.

Autn n ouokeun ipoopiletal pévo Kat
QATTOKAELOTIKA Y10 TNV KAAUYN TWV OIKIOKWY
avaykwv Kat Sev mpoopiletal yia EUMopIKA i
Bropnyavikn xprion.

EAANVIKR

XpPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN HOVO OTTWG
meplypdgeTal oto mapdv eyxelpidio. Omoladrmote
AM\N xprion Sev cuviotdtal amé Tov
KATAOKEVAOTH.

H o ouvnBiopévn artia unepBéppavong eivat

n okévn Kat to xvoudt Tou cucowpevovTal

uéoa otnV 6UoKeUN. TAKTIKA OKOUTT(ETE TOUG
AEPAYWYOUG Kal TIG YPIAIEG HE NAEKTPIKN OKOUTIQ,
a@oL TTPWTA ATTOCUVSEETE TN CUOKEULH Ao TO
NAEKTPIKO SiKTuO.

Mnv xpnotpomnoleite okAnpd mpoidvta kabaptopou.
KaBapiote pe uypo (aANG Oxt Bpeypévo) mavi
XPNOHOTIOIOVTAG MOAAKO COTTOUVL KAl XAlApO VEPO.
Mpv Tov KaBaPIoHO TTAVTA ATOCUVSEETE TO PIG
pevHATOG.

MnV OUVOEETE TN CUOKEUN HE TO NAEKTPIKO
oloTNHA PéXPL va gival TARPWG cuvappoloynuévn
Kal CUVTOVIOUEVN.

Katd tn Aettoupyia n povada ekmépmel BeppdTnTa
O€ UIKPOTEPO Babuod. Na va amouyete Ta
€YKAUMATA, UNV ayyi(ETE TN CUOKEUN.

Md&vta XpnoIHOTOoIE(TE TN OUCKELR Ot EnpN,
emimedn kat opt{dvTia em@avela.

MnV XPNOILOTIOIEITE TN CUOKEUN TTAVW OE HAAAKEG
EMPAVEIEG OTIWG KPEPRATL. TNV MEPIMTWON AUTH,
gival mOavo va uImlokaplotouv Ta avoiypata.

MnV XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN UE TO KaAwS10
TUAYpévo YOPpW TN, €Medn pe Avodo tng
Oeppokpaciag autod pmopei va odnynoel oe
emkivéuvn kataoTaon.

Katd tn Aettoupyia TG OUOKeURG Sev ouvioTaTal
™ xprion KaAwdiwv emékTaong.

Mnv Bydlete 1o @i amd tnv mpila, mpv oPRoETE TN
HovAda Kal TNV APriOETE VA KPUWOEL.

'O Tav amoouvSEeTe TO KAAWSIO PEVUATOC ATTO TO
NAEKTPIKS oVOTNHA, TPABdTe MAvTa To BUoHa Kat
Ox1 T0 KaAwb10

MdavTta amoouvS£ETe TN CUOKELH ATTO TO NAEKTPIKO
oloTNHA OTav S€V TNV XPNOIUOTIOIE(TE.

ATIOQUYETE KATA TN AEITOUPYIA TNG CUOKEUNRG

10 KaAwd10 Tpoodoaiag va ¢pBel og emaPn Pe
OepUEC EMPAVELEG 1) AVOIXTEG PAOYEG.

O8nyIEG XpNonG Kat amobnkevong 17
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Mnv kaAUTTTETE TO KAADS10 KATW amd xahid Kat

&M\ v@avTikd kKaAOppata daméSou. TomoBetrote
TO KAAWS10 HaKPId amod XWPOoUG KUKAOopiag £Tot
WOTE VA PNV POoKaAoLV KivEUvoug YAIOTPHHATOG,.

Mnv otpiBete 1 TUNiyeTe TO KOAWSIO YUPW Ao
TN OUOKEUN, KaBWG autd pmopei va odnynoet
o€ anoduvapwon Kat eOopd TNG Hévwong TNG.
Mpv amod kabe xprion, To KAAWSI0 PEmel TAvTa
va EeTuiyeTal eviEAWG amo tnv anobrikeuon
kaAwsiov.

Mnv amoBnkeVETE TN CUOKELN TIPIV VA €XEL
KPUWOEL

Mnv emTpémeTe TN XPrioN TNG CUOKEUNG OE
HIKPA TTAISIA 1) ATOMA HE HEIWHUEVES PUXOPUOIKES
IKAVOTNTEG XWPIG eMMiBAeYn.

‘O Tav 0TO XWPO UTTAPXOLV LIKPA TTatdid va
TIPOCEXETE VA UNV Tai{ouV PE TN OUOKEUN.

H ouokeun Sev nmpémnel va TomoBeTeital KAtw amd
otabepn mpida.

Mnv xpnOolUOTIOLEITE TN CUOKEUN KOVTA O€ pmavia,
VTOU{I€PEG, MOIVEG 1) 0 AAAOUG XWPOUG HE uPnAn
vypaaoia.

Av 10 KaAwS10 €xel uTooTEl (NUIE, TTPETTEL Va
avtikataotadei amd 18ikeupévo NAEKTPOAGYO yia
TNV ano@uyn MKivOUVWY KATAoTACEWV.

Mnv XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN O€ EEWTEPIKOUG
XWPOUG I OE LYPEG EMPAVELEG. ATTOPUYETE Va
pi€ete uypd MAvw 0T CUOKELN.

Mnv a@rivete 1o KaAwS10 PEUPATOG va KPEPETAL
amno TNV Akpn Tou vepoxuTn, Tou Tpame(iol A plag
em@davelag epyaaiag.

BeBaiwbeite 6T1 Ta xépla oag gival oteyvd dtav
XPNOLUOTIOLEITE TN OUOKELH, TO KAAWSLI0 1 TO PIG.

Moté un Bubilete TN CUOKELN O€ VEPO 1] ANNa LYPA.

Mnv xpnOolUOTIOLEITE TN CUOKEUN KOVTA O€
EUPAEKTA 1] EKPNKTIKA UNIKA.
Na kAeivete m@vta tn cuokeur étav:

- KaTd TN SIApKELA TNG XPONG N CUOKEUN apveiTal
Va TTPOXWPHOEL O KAVOVIKN A&lToupyia

- Tpwv amd v €§UTTNPETNON TNG CUCKEUNG

TPV ané TNV eykatdotaon f agpaipeon
TPOCOeTWY CUOKELWV (a&eaoudp)

- TIPWV VO OMTOCUVSETETE TO PIG

TENEIWOETE TN XPriON TNG CUOKEUNG

0O8nyleg XxpNnong Kat amoOnkevong

MoTé UV amoouvSEETe TN CUOKELN TPaABWvTag To
kahwdlio.

AuTO To BepHaVTIKO CWHa gival oxeSIAoHEVO yia
TomoBétnon o€ Toixo. Katd tnv tomobétnon Ba
mpémnel va tnpnBei n amdotaon Twv 1,8 m and 1o
Samedo kat Touhaxtotov 25 cm amd Tig Vo YwVIEG
Tou Toixou. Mnv eykataoToeTe /TomoBeTroeTe/ TN
povada oto matwya.

Mpémel va Kpatdte pakptd maidid KATw Twv 3 €Twy,
EKTOG EAV TA ETTNPEITE OUVEXWG.

MNadid nAikiag amo 3 éwg 8 £TwWV umopouv

va xpnotpomololv To dtakomntn on/off tng
OUOKEUNG, UTIO TNV mpoUnmoBeon OTi n cuokeun
£€X€l EYKOTAOTAOEL KAl €ival £TOIUN Yla KAVOVIKA
Aettoupyia kat Ta madid emTnpovvTaL Kal
yvwpifouv Tig 08nyieg ao@aloug xprong,
KATAVOWVTAG OTL N apéNEla amOTENED Kivouvo.

Nadia nAikiag amo 3 éwg 8 etwv Sev Ba mpérmel
va ouv8£€ouv Tn CUOKEUN oTnV TPila, va TNV
pubpifouy, va tnv kabBapifouv fj va eKTeENOVV
£PYaOiEG ouVTAPNONG.

Opiouéva uépn autou Tou MPOIOGVTOG UImopolV va
yivouv moAU (0Td Kai va mpokaAéoouv eykaluara.
Je xwpoug émou mapiotavtal maudid Oa mpémel va
S00¢i ibiaitepn mpoooxr).

AOMH KAI NEPIFTPA®H EEAPTHMATQN

Eioodog aépa

GGl RHEE [efe)

Kamaxi tou e§660u aépa

Mivakag eNéyxou Kopiog diakomng



THAEXEIPIZTHPIO - MINAKAX EAEFXOY KAI
OOONH LCD THXZ ZYZKEYHZ

(&)

-

Beegs)

TnAexeipioTriplo: o€ éva UIKpo
XWpo otn Se€1d mAgupd TNG
uovadag, n omoia kaAomtetal

TERY, Ue éva oupdpevo kdAupua.

A
~—_
31N ewtoypagia Se§1d: Ta KOUUTIA TOU

TNAEXEIPIOTNPIOU EKTENOVV TIG TTAPAKATW AEITOUPYIEC:

1. loviopov =2
KateuBuvel ta opt{ovtia nmteplyia O
O¢ppavong >

Eall o

Aplotepd: BepoOoTATNG 0TO SWHATIO <+
A€e&1d: XPOVOUETPO

5. loxug (on/off) o

CoommEo0)

Ta oUpPoAa OTOV TTiVOKA ENEYXOU TNG CUOKEUNG TIPETTEL
VO QVTATIOKP{VOVTAL OTIG AKOAOUBEG AelTOUPYIEG:

KatevBuvon twv opt{évTtiwy mTeplylwv O
OgppooTATNG XWPOU +

O¢ppavong >

loxug (on / off). 0]

call o

H 086vn LED mepiéxet cuppola yia
“Swing"” /meplotpoery/ .G;
“Fan” /avepuotpa/ 1L;
“H" YYPnAR BeppoxwpntikotnTta (2000W)
“L" XapunAn Bgppoxwpntikotnta (1000W).

EAANVIKR

OAHFIEXZ ETKATAXTAZHZ

MMpwv xpnotuomoloeTe To OepUavTIKO oWHa Ba TTPEmeL va To
EYKATOOTAOETE O€ évav TOix0.

H akolouBia TG yKatdoTaong TNG CUCKEUNG gival n §1G:

1. EmAéEte pia B€on yla Tnv eykatdotaon tng
OUOKEUNG (BAéme oxrpa 1).

® S

Z

N

2. Kavte 800 TpUMEC OTOV TOiXO £TOL WOTE VA
Taiptdlouv oTIG SI00TATELG TWV TNAECKOTTIKWY
e€aptnudatwy yia tnv avdptnon (BA. Zxpa 2) D =
470 MM

N

3. TomoBetioTe Ta TNAECKOTIKA €apTAMATA
aAvAPTNONG OTIG TPUTTEG KAl OTEPEWOTE TA HE TIG
Bideg mou TTapéxovTal OTO KIT EYKATACTACNG.

y Znueiwon: Mn opiyyete umepBoAikd i Bideg. Mnv

oplyyete 1i¢ Bideg ota tnAeokomikd e€aptripata
EVTEAWG: TO PIKOG TwV EKTEBEIEVWY TUNUATWY Ba mpémel va
mapauével 3-5 mm.

Eykataotrote T povada otov Toixo (BA. ®
Ixrua 3). BeBaiwbeite 411 o1 avwTéPw

Bideg pmaivouv oTig SVO TPUTTEG TTOU

Bpiokovtal oTo Mow HEPOG TNG CUCKEUNG.

MeTd MATAOTE T CUOKELH TIPOG TOV TOiXO

KOl OTN CUVEXELD TIPOG TA KATW HEXPL va
otaBepormoindei n Oéon tne. N

O8nyIEG XpNonG Kat amobnkevong 19



OAHFIEXZ XPHZIHX

3 BA0TE OAA TA KOUUTIA ENEYXOU OTN povada. X
OUVEXELQ, OUVSEDTE TO PIG O pia TUTTIKN TTpidal ME TO
poptioth AC. BeBawwBeite 611 10 @I¢ €€l TOMOOETNOEI
otabepd otnv mpida.

H povéada Bépuavong mepthapBdvel éva oloTnUa yla TNV
TPOCTACIA KATA TNG UTIEPBEPAVONG TIOU ATTEVEPYOTTOLEL
™ povdda o€ mepinmTwaon mou Ta pépn TnG Yivouv mdpa
oAU KaUTd.

lNa va amevepyonmoloeTe EVTIEAWG TN GUOKEUN, TIECTE
O\a ta koupmd eAéyxou oTn Béon OFF, kal on cuvéxela
amoouvdEoTe To PIg amd tnv mpida.

1. NatAiote 1o kKoupumi 0] YLO VO EVEPYOTIOIOETE TOV
KIVNTAPA TOU QVEULOTHPA Kal BeBaiwbeite ot
Aertoupyei owotd. H kupla evdeikTiKr Auyxvia Ba
avayet. H 086vn LED Ba Seiel tnv Beppokpacia
Swpatiov.

2. MatAote to Koupmi > /OEPMANSH/ yla va
emAé€ete TNV emBuUUNTA 10XUC. MatoTe pian
TIEPIOCOTEPES POPEG KABWG N 1oXUG Ba aMdgel wg
£€NAG: H evektiki Auyvia yia tnv emAeypévn 100G
Oa avayet.

3. Edv BéAete va SleuplveTte Tn Beppatvopevn
{Wvn 010 SWHATIO 0AG, TTATHOTE TO KOUMTT
O TIEPIOTPEPOUEVOG UNXAVIOHOG Ba apyioel va
Aertoupyei kat n Beppavtikn povada Ba apyioet va
Ceotdvel To SwHATIO P peyalUTtepn epPENeLa. e
QUTH TNV TTEPITTTWON, N WTELV €VOEIEn AetToupyiag
(LED) 8a avayel. [a va anevepyomoloeTe auth
N AEIToUpPYia, TATACTE TTAAL TO Koupmi &, TdTe N
evelkTIKN Auyvia Ba ofoeL.

4. Auth n Bepuavtikn povada Siabétel evaiobnto
avixveuTr Beppokpaciag mou mapakoNoubei
autopata tn Beppokpacia 0to SwudTio Kat
EVEPYOTIOIE] TN GUOKELN yla va Slatnpr ot
N Beppokpacia Swpatiov oTNV EMAEyHEVN
Aertoupyia. H mpoem\eypévn Beppokpacia, n omoia
emtuyyavetat eivat 30° C. Edv BéNete va puBpioete
™ Beppokpacia TnG HovASag KATOTIV EMAOYNG
0ag, TATAOTE TO KOUMTT & yla va pubpioete To
emBuPNTO emimedo Beppokpaaiag. Ot SuvatdTnTeg
emoyn¢ Beppokpaciag kupaivovtat amd 15
£w¢ 36° C. Eav n em\eypévn Beppokpaoia givat
uPnAoTEPN amo Tn Beppokpacia Swuatiov n
povada Ba evepyomoinBei autopata Kal ypriyopa
Ba (eoTAVEL TO XWPO PEXPL TO EMAEYHEVO eTTimeSO
Oepuokpaaiag. H ouokeur Ba Siatnpei autdpata to
eminedo Bepuokpaciag.

H évdeién tne Bepuokpaociag eivar auotnped atouikr

Kat n akpiBeld e e€aptdral o€ peydro Babuéd amd tnv
TomoBeaia Tn¢ povddag Kai Tov dyko Tou Bepuaivéugvou
Xxwpou!

20  0d&nyieg xpnong Kat amoBnkeuong

Ot A&lToupYieg TwV onueEiwv 1-5 Pmopouv va yivouv
Kat pe tn BorBeta Tou TnAexelptoTnpiov, mélovtag
TO KATAANNAO KoupTi. EKTOC amod mponyoupévwg
AVOAPEPOUEVEC ETMINOYEC UTTOPEITE VA XPNOIUOTIOLEITE
TO TNAEXEIPIOTAPLO Yla VA PUBUICETE TOV EMBUUNTO
Xpovo Aettoupyiag. Matiote 1o kovpurni @ pa
TIEPIOOOTEPECG POPEG. O Xpdvog Ba EPPAVIOTEI OTNV
006vn LED kat Ba aA\G&el og Sidotnpa amd pia éwg
8 Wpeg. H pwtewvn évdeén Doa avdayel.

OAHTIEX ZYNTHPHIHX

Mévta mpiv apxioete va KaBapioeTe Tn CUOKELR
ATTOCUVOEETE TO PIG ATTO TO NAEKTPIKO CUCTNUA KAl
QAQPAVETE T GUOKEUN VO KPUWOEL.

Xpnotpomoleite uypd mavi yla va oKouTioeTE TO
mepiBAnpa Tou BepPavTIKOU CWHATOC pE OKOTIO Va
AQAIPETETE TN OKOVN Kal TIG akaBapoieg.

Awaog@ahiote 0T Sev Ba méoel vepod otn povada.

Mnv xpnoipormotgite Bev{ohio, SlaAuTika iy
OKANPA AElavTIKA TpoidvTa yla Tov Kabapiopd
NG OUOKEUNG, ylati Ba mpokaléoete {NUd oto
mePIBANUA TNG.

XPNOIOTIOLEITE NAEKTPIKT OKOUTIA Yla vV
ATOHAKPUVETE TN oKOVN Kal Ta Xvoudia amd Tig
YPINIEG E10EPKOUEVOU Kal e€EpXOUEVOL aépa.

BeBaiwOeite 6T N OUOKEUN €XEL OTEYVWOEL TIPWV TN
0oUVOEDH TNG OTO NAEKTPIKO CUOTNHA.

Mnv Xpnolpomoleite HETOANIKEG UNXAVEG Yla Va
KaOapioETE TN CUOKELH. ZEXWPIOTA PETOANIKA
oTolxEla Hmopouv va SlaxwpIoToVV Kal va TTEGOLV
UEOA OTA NAEKTPIKA TUAMATA TNG CUOKEVAG Kat va
TIPOKAAETOULV BPAXUKUKAWHA.

lMa TNV amoBnKeuon TNG CUCKEVNG TTPETTEL va TNV
TOMOBETAOETE PECA OTNV APXIKT| TNG CUCKEVATIA Kat
va TNV amoBnkevoete o€ KaBapd Kal 0TEyVO PEPOG.

Y& mepintwon Suoheitoupyiag 1 PAABNG TNG
OUOKEUNG, mapakaloupue ameubuvBeite yia BonOeia
O€ TIIOTOTIOINMEVO KEVTPO ETTIOKEVWV.

Mpoagoyi: lNa va amopevuxBein
unep@épuavan, unv KAAUMTETE TN
ouokevn!

®

MepBarlovTiKEC anaITAGELG

O1 TTOAIEG CUOKEUEG TIEPIEXOUV TTOAUTIHA UAIKA Kalt
ouvenwg Sev mpémel va amoppintovtal padi pe ta
OKOUTTISIA TWV VOIKOKUPIWV! Zag TapakaAoUHE va
OUVEPYOOTEITE PE TNV eVEPYO TaG OUMPOAR 0TV
mpootacia Tou MepBANOVTOG Kal Va TIAPEXETE TN
— X

OUOKEUN 0TOUG OPYaVWHEVOUE aTaBROUE Tapddoong
(eav umdpyouv TETolo1).



lpo4yumajme osa ynymcmea npe ynompebe
0802 ypehaja u 4ysajme oga ynymcmea 3a
6ydyhy ynompeby. [lpu npomeHu 81acHuUKa,
UHCMPpYKyuje ce Mopajy npeHemu ca
anapamom.

ONLUTA NPABUJIA 3A PAA U BE3SBEAHOCHE
MEPE:

Kopuctute enektpuyHy cTpyjy ca HanoHoMm Kao
LITO je MpuKasaHo Ha TMMNoBOj nnoumn ypehaja 3a
rpejame.

HemojTte npekpueaty ypehaj. He cnpevasajte
NPOTOK Ba3fyxa A0 YNasHUX WY U3Na3HNX
pelueTaka Ha 61no Koju HauvH. Y ciyyajy fia oBO
ynyTCTBO HUje NCoLTOBaHO ypehaj ce Mmoxe
3arpejatyi 1 M3a3BaTu noxap.

Ha mvHumanHom paaujycy o jegHor meTpa oko
ypehaja He MOpa MMaTn HUKaKBYX NpeaMeTa.

He nocTasbajTe ypehaj y 6n1m3nHm nssopa Koju
emuTyje TonnoTy.

He kopucTtutu ypehaj Ha mectuma rae ce
ynoTpebrbasajy unu gpxe 6eHsuH, papbe v gpyre
3anasbyBe TEYHOCTH.

Hemojte kopuctntn ypehaj 3a cyweme ogehe.

Kopuctute ypehaj Ha [obpo npoBeTpeHum
MecTMMma.

He y6auuTe cTpaHe npeameTe 1 He 103BOJbaBajTe
[la nagHy y ynasHu Uy nsnasHu BasgyLUHU OTBOP
jep 61 To Morno fa JoBeae A0 CTPYjHOT yaapa,
noxapa vnu owtehetba ypehaja.

He kopuctute ypehaj ako nctu uma owTteheHn
Kabn 3a Hanajarbe, 3UAHY YTUYHULY UK ce
[l0BeNo [0 Apyre NoBpefe HakoH naaa unm
Apyror owTtehera anapata. Y oBom ciyyajy,
npepajte ypehaj kBanudurkoBaHom enektTpuyapy
3a NpoBepy, enekTpuyHa U MexaHnyka
NnoAeLlaBama, OAPKaBake UM NOMNpaskKy.

OBaj ypehaj je uck/byumBo HamereH 3a gomahe
notpebe 1 Huje HamereH 3a KomepLujanHy unu
VNHAYCTPUjCKY ynoTpeby.

KopucTuTe oBaj ypehaj camo Ha HauuH onvcaH
y 0BOM ynyTcTBY. buno kojy apyry ynotpeby He
npenopyuyje npoussohau.

Hajuewhn y3pok nperpesatba anapara je
aKymynaumja npaluvHe unm TkaHuHe y ypehajy.
OBe Hacnare ce Mopajy PefJoBHO YNCTUTH, Npe
Hero WTo anapart Tpeba Aa 6yae UCKIbYYeH 13
eNeKTPUYHOr crcTema 1 nomohy ycrcrsaya aa
Ce ouNCTe yNasHy 1 M31a3HU OTBOPY 3a BasfyX U
peleTKe.

He ynotpe6/baBajte abpasnoHe Nnpon3Boae 3a
unwhetbe Kaga unctute anapart. Quuctute ca
BfIaXKHOM /HE MOKPOM/ KPrOM HaKBaLleHOM Camo
ca TonioM BOAOM U canyHuuom. MNpe unwhersa,
YBEK UCKIbyUYjTe YTUKay U3 eNeKTPUYHOT CcTeMa.

Hemojte npuksbyuntn ypehaj Ha enektpuyHu
CUCTEM [IOK UCTU HUje Y NOTMYHOCTU cacTaB/beH 1
nofeLleH.

Tokom pafia ce ypehaj y manoj mepu 3arpeja. la
6ucTte n3bernm onekoTUHe Ha KOXN He foanpyjTe
ypehaj.

YBek kopuctute ypehaj Ha CyBOj U paBHOj
NOBPLUNHW.

He Kopuctuti ypehaj Ha MeKM NoBpLIMHama, Kao
WITO je KpeBeT Hanpumep. Ypehaj je HamereH 3a
ynoTpeby camo NPeKo MOHTaXy Ha 3uay.

He kopuctute ypehaj ca oOMOTaHUM OKO Hera
KabsioM 3a Hanajatbe jep noBeharem Temnepatype
MOXe Ce JOBECTY 10 OMacHe cuTyauuje.

3a pag ca ypehajem ce He npenopyuyje Aa
KoprcTUTe Mpofy»KHe KabrioBe 3a Hamajatbe.

He nckbyuyjTe yTrikau 13 enekTpuyHe yTuuHuLe,
oK ypehaj Huje nckbyueH n oxnaheH.

Kapa nckmyuyjeTte Kabn 3a Hanajare 13
€N1eKTPNYHOT CUCTEMA, YBEK BYLIUTE YTUKAY, a He
Kabn.

YBeK ncksbyuyjte ypehaj U3 enektpuuHor cuctema
Kafja Huje y ynotpebu.

He fo3BorbaBajte Tokom paga ypebhaja kaben
3a Hanajatbe Aa Aohe y KOHTaKT ca Bpyhum
NoBpLUNHaMa UM OTBOPEHVM M1aMEHOM.

He npoBoawnTe Kaben 3a Hanajakbe NCNOA TENUXa,
NpOCTVpPKa 3a NoA v ApYrux cimyHmx. NMocrasute
Kabn Aarbe of 30Ha 3a KpeTatbe y cobu, Tako fa He
13a3uBa canneTate.



HemojTe caBwujaTy, omoTaBaTu Ui 3aBujaT Kaben
3a Harajatbe OKO anapara, jep To MoXe JOBECTU A0
cnabsbetba 1 pasaBajatbe Herose nsonayuje. MNpe
ynotpe6e, yBeK NpOBepaBajTe Aa N je uena gyxnHa
Kabna yknorbeHa 13 MecTa CKnaauTerba.

He nocTaerbajte ypehaj 3a cknaguiwitere AoK je jow
TOMao.

OBaj ypehaj Huje HamereH 3a ynoTpeby of cTpaHe
marne pele unm ocoba ca HBanuauTeTom 6e3
Hapa3opa.

Kapa y cobu nma mane pee Tpeba pa ce 06e3bean
HUXOB HAA30pP U Aa ce He AonyLTa urpa ca
ypehajem.

Ypehaj He cme 6UTY NOCTaBIbEH AUPEKTHO UCMOA
eNeKTPUYHe yTUYHULe.

HemojTe aa kopuctute oBaj ypehaj y 6nmsuntmn
KynaTtuna, Tywesa, 6aseHrnma unv apyrux objekarta
ca B1COKOM BnaxHowwhy.

AKo je Kabn 3a Hanajarbe owTeheH, cTM Mopa 6uTn
3aMetbeH KBanMpUKOBaHUM eneKkTpuyapom fa bu ce
cnpeywse onacHe cuTyauuje.

Hemojte kopuctnTh 0Baj ypehaj Hanosmy nnv Ha
MOKpVIM NoBpLUMHama. M36erasajte npocunare
TeyHocTy no ypehajy.

Ypebhaj Mopa 61TV NPUKIbyUYeH Ha YTUUHULY Koja je
y3em/beHa.

YBepuiTe ce a Cy Balle pyKe CyBe, Kafja KopucTtuTe
ypehaj, kaben unu ytrkau.

Huvikapa He noTanajte ypebhaj y Boay unu 'y fpyre
TEYHOCTN.

Hemojte kopuctuty ypehaj y 6nvmsnHu
No»KapoomnacHX AW eKCrNo3UBHYX MaTepujana.

YBeK ncksbyuyjte ypehaj kapa:
- opbuje ga paay ToKom ynotpebe;
- npe obaB/batba OPKaBaHA;

- Mpe MHCTanupama Unm yknararba JOAATHNX
ypehaja /akcecoapa/;

- Mpe Hero LWTO fja U3ByLMTE yTHKaY;

- 3aBpLmTe ca Kopuwherem ypehaja.

Hvkapa He nckibyuyjTte ypehaj nosnayerem kabna.

OBaj ypehaj 3a rpejarbe je NpojeKkToBaH 3a MOHTaXy
Ha 31py. TOKOM MOHTa)e ce Mopa nocmarpaTtit
yaareHocT of 1,8 meTapa o noaa 1 Hajmarbe 25
UM op oba yrna Ha 3uay. Hemojte nHctanupatu /
KopuctuTtn/ ypehaj Ha noay.

[eua marbe of 3 roguHe Tpeba ce ApKaTuHa
pacTojatby OCM ako HUCY MOJ CTafHUM HaA30POM.

[eua op 3 roguHe fo 8 rognHa MoXe KOPUCTUTA
nyrme ypehaja camo yKsb./ UCKIb., NOf YCIIOBOM
fa je ypehaj MHCTanmpaH 1 cnpemaH 3a HopmanaH
paf v oHa cy 6una youeHa 1 ynyheHa o HeroBom
Kopuwhetby Ha 6e36efiaH HauviH 1 Cy cxBaTuna Aa
TO MOXe 6UTK onacHo.

Neua op 3 roavHe o 8 rofuHa He 61 Tpebano aa
yKibyum ypehaj y yTruHuLy, Aa ra nogeLuyjy, aa ra
ouuncTe Unu aa ob6aBIbajy KOPUCHNYKO OApXKaBak-e.

Heku denosu osoe ypehaja mozy nocmamu eeoma
8pyhu u usazeamu onekomuHe. [0e cy npucymHa
deya u ocemuse ocobe mpeba ce noceemumu
nocebHa naxra.

CTPYKTYPA U KOMMOHEHTHU

YnasHu Ba3flyLHN NpOTOK

Moknonay u3nasHor
Ba3AlyLWHOr NpoToKa

KontponHa nnoua nasHu npexknpay



AAJbUHCKU YNPABJbAY - KOHTPOJIHA MJIOYA U
LCD EKPAH YPERHAJA

(&=
(@)
(@rean)
(=)
(@)
[lareuHcku ynpasrvay:
HAnasu ce y Manom
npocmopy yoecHo ypehaja,
TESYS KOjU je npeKkpuseH KAu3HuUm
noknonyem.
N
~—_

Ha cnvum gecHo: ayrmag AasbUHCKOT yripaerbaya
ynpassbasaj cnegehum dyHkumnjama:

1. JoHusaumja =°

YcmepaBatbe XOPU30HTaHKX Knana O
lpejare >

W N

JleBo: TepmocTaTy cobu "';
[ecHo: Tajmep

5. Hanajarbe (yKrbyquo/MCKrbyquo)G)

Coommmon)

Crmbonu Ha KOHTPOMHOj Nnoyn ypehaja oarosapajy
cnegehum pyHKumjama:

yCMepaBakbe XOPU30HTaHKX Knana fo)
TepMocTaTy cobu +
rpejarbe >

W N

Hanajatbe (yK/by4eHO/UCKIbyYeHo). o

LED ekpaH cagpxu cumbone 3a
“Swing” /potauuja/ g:
“Fan” /BeHTunatop/ 1L;
“H"” BUCOK TONNMMHCKM KanauuTeT (2000W);

“L" Hn3ak TonnvHcKm Kanayute (1000W).

YNYTE 3A UHCTANIALUJA

Mpe ynotpebe ypehaj 3a rpejarbe Mopa 6UTH MHCTanvpaH
Ha 31ay.

Pepocnep nHctanauuje ypehaja je Kao WwTo cnepu:

1. WM3abepute nokauujy 3a nHcTanmparse ypehaja
(BUAM cnnky 1).

® S

Z

N

2. W3bywutn gBe pyney 3uay Koje fa OaroBapajy
UMeH3mnjama Teneckonckux ypehaja 3a Belwarbe
(Ban cnuky 2). 1 =470 mm

\

7,

N

3. TlocTaBuTe Teneckorncke ypehaje 3a Bewarbe y
pyne u jako NpUYBPCTUTE KX BUjaLMMa, Koje Npya
KOMMeT.

y Hanomera: Hemojme 3ame3amu cysuwie jako eujke.

He 3amezHume wpacgose Ha meneckonckum
ypehajuma nomnyHo: 0yxKuHa omkpugeHux 0es08a mpeba
0a ocmate 3-5 Mm.

MHcTanupajre ypehaj 3a rpejare Ha 3uay

(BuAM cnuky 3). YBepuTe ce fa nv cy fiBe

pyne, Koje ce Hanasw Ha nehuma ypehaja
nonagajy y rope nomeHyTe fiBe BujKa.

3aTm npuTUCHUTe ypehaj Hasag Ha 3ug,

a oHAa fone CBe A0K Ce Herosa nosmuuja
cTabununsosa. AN



YNYTE 3A YNIOPABY

WckmbyunTe cBe KOHTPOsHe TacTepe Ha ypehajy.

3aTUM NPUKIbyYmnTe YTKaY Ha CTaHAAPAHY Y3eM/beHy
YTUYHNLY Ca HAaU3MEHNYHOM CTPYjOM. YBepuTe ce fa je
YTVKay YUBPCTO GUKCUPAH Y YTUUHMLN.

Ypehaj 3a rpejatbe nocenyje CUCTEM 3a 3aLUTUTY Of
nperpesama, LWTO NCKIbyYyje ypehaj y cyyajy Aa
HEroBy AenoBK NocTaHy cysue Bpyhu.

[la 611 cTe NoTNyHO MCKIbyunnu ypehaj 3a rpejarbe
CTaBWTe CBe KOHTPO/He Aayrmag y nonoxajy OFF, a 3atum
NCKIbyumTe YTUKaY 13 yTUYHNLE.

1. TMpwuTucHute Tactep O ga 6ucre aKTMBMpPanmM MoTop
BEHTUNaTopa 1 NposepuTe Aa N NPaBUIHO Paaw.
[NaBHM CBETNOCHW NHAMKATOP 3a Hanajarbe he ce
yKibyuunTtn. LED ekpaH he npurikasaTty TpeHyTHY
Temnepatypy y cobu.

2. TMpwuTncHWTe TacTep > /rpejare/ pa ofabepete
XerbeHy cHary. [pUTUCHUTE jeAHOM MW BULLE NYTa,
nowTo he ce cHara NPOMEHNTMN Kao LITO Cieam:
CBeTNOCHM MHAMKaTOP 3a U3abpaHy cHary he ce
YKIbYUUTH.

3. Ako xenuTe fa npowmpuTe 3arpejaHy 30Hy y BaLloj
cobu, nputrcHuTe ayrme &J . OKpeTHU MexaHr3am
he ctapTupaty n ypehaj 3a rpejatbe hie novetn ga
3arpeje coby ca Behum o6umom. Y oBom ciyuajy
CBET/IOCHN UHAMKATOP 3a 0Baj pexum paaa he 6utn
yKibyueHu. [la 6rcTe 3ayctaBunv oy GyHKLMjY
nputucHuTe ayrme &J , oHAa CBETNIOCHa MHAVKaLMja
he 3racHyTu.

4. Osaj ypehaj 3a rpejarbe nocefyje TemnepaTtypHu
OCET/bMBU JETEKTOP KOjU ayTOMATCKM NpaTu
TemnepaTypy y Npoctopuju 1 yKibyuyje ypehaj
[la oApKaBa Temnepartypy cobe y onabpaHom
of, Bac pexumy. Temnepatypa, Koja ce NoCTuxe
nogpasymeBaHo nsHocu 30°C. YKonuko xenute aa
nopecute ypehaj 3a Temnepatypy no Batiem 136opy,
npuTuchuTe ayrve & aa 6ucTe 3apanu xerbeHu
cTeneH Temnepatype. MoryhHoct 3a n36op
Temnepartype cy y oncery og 15-36°C. Ako n3abpaHa
Temnepatypa je BuLLa off COGHe TemnepaType
ypehaj he ayTomatckn noyeTn ga paau n 6p3o he
3arpeBaTv NPoCTOpujy AOK TEMMepaTypa JOCTUXe
n3abpaHu HUBO. Ypehaj he ayTomaTckm ogpKasatn
HVBO MOAELLEHE TeMMNepaTypy.

lMpukazaHa Ha ducnejy memnepamypa je cmpozo
UHOUBUOYAJIHA U FeHa Ma4yHocm y 8es1UKoj Mepu 3a8ucu
00 slokayuje ypehaja u obuma cobe, Koja ce 3azpuja!

5. OyHKuuje of Tayaka 1-5 Mory ce BpWNTK y3 nomoh
[afbUHCKOT yrnpaBsbaya NpUTUCKOM ofroBapajyher
TacTtepa. [lopea npeTxoAHO HaBeaeHMX onuuja By
MOXeTe Aia KOPUCTUTE AarbUHCKM YNpaB/bay Aa
611 CTe 3afanu XesbeHo Bpeme paja. MputuncHuTe
ayrme @ jegHom unu Buiwe nyTa. Bpeme he 6utn
npurikasaHo Ha LED ekpaHy v he ce npomermBati y
pacnoHy og 1 go 8 catn. CBeTnocHa HANKaumja
he ce ykmbyunTu.

YNYTCTBO 3A OAPXABAKE

® YBek npe unwhetba anaparta NCKIbyunTe yTuKauy
113 eNIeKTPUYHOT CUCTeMa 1 ocTaBuTe ypehaj aa ce
oxnagu.

©  Kopwuctute BnaxkHy Kpny 3a 6pucarse ypehaja BaH
3a yKnatbarbe NpaLumnHe 1 NpsbaBLlTUHE.

® Hemojre fo3sonuty ynasak soge y ypehajy.

®  HemojTe KOpPUCTUTI GeH3eH, pacTBapaye nnm
abpasnBHa cpeacTBa 3a umwherbe anapata jep oHa
Mory n3a3saTu owTehera Kopnyca.

° KOpI/lCTVITe ycncmBad 3a yKnarbate npawinHe n
MaxOBUHe Of YNTa3HNX N N3J1a3HNX Ba3ayLHUX
pelweTaka.

© [lposepuTe fa nu je ypehaj 3a rpejarbe CyB npe Hero
LUTO fia ra MPUK/byYmnTe Ha NeKTPUYHMN CUCTEM.

® HemojTe aa KopucTute meTanHe ypehaje 3a
ynwhere anapata. MNojeanHauHN MeTanH 4enoBu
MOry ce OfiBOjUTV 1 Aa NafHy y enekTpuyHe aenose
anapata 1 ia 13a30BYy KpaTak Croj.

® 3acknaguwTere ypehaja Tpeba aa ra ctaBute y
HEeroBOM OpUrHaIHOM MakoBakby v Aa ra vysate
Ha YNCTOM 1 CYBOM MECTY.

Y cnyuajy kBapa unu owrtehera anapata, nuTajte
3a nomoh ofrosapajyfii TeXHUUKM LieHTap 3a
nonpaskKy.

Vi p : fla 6u ce usbeano
npezpesarve, He nokpueajyjme ypehaj!

YnyTe 3a 3aluTUTY NPMpPOAHE OKONNHE

Crapu enekTpnuHy ypehaju cafpxe BpefHe

matepujane u cTora He 61 Tpe6ano ux ognaratu ¢

koMyHanHum cmehem! Monum Bac fa capahyjete ca

CBOjMM aKTUBHUM AOMPKYHOCOM 33 3aLUTUTY MPUPOAHE
|

OKOMMHe 1 NpeHeTU ypehaj opraHsnpaHnm
LieHTpUMa 3a KyrnoBate (ako TakBU NocToje).



lpo4yumatime 8HUMamesnbHO HacMoAwue
UHCMPYKYUU Npexoe Yem Ucnos1e308ame 3mom
omonumesbHeili npubop u coxparatime smu
yKasaHus 04 6ydywe2o nonb3osarus. [ipu

U3MeHeHuU 8/1a0esbyd, My UHCMPYKYUI Hado °
nepedame 8mecme ¢ npubopom!

OBLWME NPABUJIA MO SKCMIYATALUU U MEPDI
BE3OMNACHOCTU:

® licnonb3ynTe 3neKTPUYECKU TOK C
HanpsKeHMeM, KaK yKasaHo Ha naactuHe
oborpeBaTens.

® He HakpbiBaiiTe nprbop. He npenaTcTeyinTe
BO3JyLIHOMY MNOTOKY K BXOAALMM U UCXOAALLUM
peweTkam. B cnyyae, ecnv ata MHCTPYKLMA He
BbINONHAETCA YCTPONCTBO MOXET NeperpeTbca n
NPUBECTU K NOXKapy.

® B MUHMManbHOM pagmyce 04HOro MeTpa BOKpYr °
annapara He JOJIXKHO 6blTb HUKAKNX 0ObeKTOB.

® He pa3meLlyanTe ycTponNCTBO BOAU3MN NCTOYHUKA
Tenna. °

©® He ucnonb3yiiTe yCTPONCTBO B MecTax, rae
NCNONb3yeTCA UK XPaHUTCA GeH3VH, Kpacka 1 (]
Lpyrue nerko BOCMaaMeHsAIoWNecs XXNgKoCTy.

®  He ncnonbayiite Npubop ANA CyLKU 6enba. °

® licnonb3yinTe HarpeBaTenieil B XOPOLLO
npoBeTprBaemMoM NomeLleHnu.

°
® He BcTaBnANTe 1 He AonycKanTe NOCTOPOHHNE
npeamMeTbl B BMYCKHbIE U BbIMYCKHbIE
BEHTUNALMNOHHbIE OTBEPCTUSA, MOCKOJIbKY 3TO
MOXET MPUBECTY K MOPAKEHWIO SNEKTPUYECKNM
TOKOM, NOXapy U1 NoBpexaeHnto nprbopa. (]

® Hukorpa He nonb3yiitecb Npubopom, ecnu
NOBPEeX/EH LHYP WA WTENCeNb NN UMelTCA °
[pyrve noBpexaeHna nocne nageHus nnm
Apyrvie nospexaeHna ycTponctea. B stom cnyuae,
nepeparite npubop KBanuouympoBaHHoMy °
3N1eKTPUKY ANA NPOBEPKK, dNeKTpuyeckomn
VAN MeXaHUYEeCKOW HaCTPOKU, TEXHUYECKOro
06CnyXMBaHUA UM PEMOHTa.

® JlaHHOe yCTPOWCTBO NpeAHa3HaYeHo
VCKIOUNTENbHO 1A ObITOBbIX Lienen 1 He
npefHasHavyeHa Asid KOMMEPUECKOro 1 @
NPOMBbILINIEHHOTO NCMOMb30BaHNA.

Pycckuin

Mcnonb3yite npmbop ToNbKo, Kak 310
OMK1CcaHo B JaHHOM pyKoBoAcTBe. Jlioboe
Lpyroe 1UCrnosnb3oBaHUe He PeKOMeHyeTcA
npousBoguTenem.

Haunbonee pacnpocTpaHeHHO NPUYKHON
neperpesa Nnpnbopa ABNAETCA HaKOMAEHUE MbLN 1
nyxa B 6510ke. 3TN OTNOXKEHWA AOMKHbI OUMLLATHCA
perynapHo, nepep 3Tum Npuoop JOMKEH

6bITb OTK/IOUEH OT NIEKTPUUYECKON CUCTEMBI,
MNCMONb3ynTe MblIECOC AN1A OUYNCTKN BXOAALLEro

N UCXOAALLEro BEHTUIALNOHHbIE OTBEPCTUA U
peLeTku.

He ncnonb3yiite ana unctkm npubopa
abpasuBHble uncTAwme cpeacTaa. MpoTpuTe
BNa>KHOW /He MOKPOW/ TKaHblo, CMOYEHHON
TONbKO TENNOW BOJOW C MblioM. [Nepep uncTkom
BCErfa OTK/oYalTe BUIIKY U3 dNeKTprYecKom
cucTembl.

He nopakniouaiite yCTpONCTBO K 3feKTprUYeCcKom
cucTeMe NUTaHUA, Noka OH He ByAeT NONHOCTbIo
cobpaH 1 HaCTPOEH.

Mpu paboTe, yCTPONCTBO HEMHOTO HarpesaeTcs. Bo
n3bexaHne 0XOros He NpuKacaiTech K annapary.

Bcerpa ncnonb3yite nprbop Ha CyxoW, POBHOW 1
ropu30oHTanbHOW NOBEPXHOCTH.

He ncnonb3yiite ycTponcTBO Ha MArKUX
MOBEPXHOCTSX, TaKMX KaK KpoBaTb. B 3Tom cnyuae,
eCTb OMacHOCTb OT 6/IOKVMPOBKY OTBEPCTWIA.

He ncnonb3yiite npr6op ¢ HAMOTaHHBIM OKONO
Hero kabenem NUTaHusl, TaK Kak MoBblleHne
TemnepaTypbl MOXET NMPUBECTY K OMACHOM
chTyauum

[ina paboTbl C yCTPONCTBOM HE peKOMeHAYeTCA
1cnonb3oBaHve yanmHuTenen

He oTtkniouaiite BUNKY N3 3N1€KTPOCETN, O TEX NOP
NOKa annapart He OTK/TYNTCA N He OXJTaguTCA.

Mpw BbIKNOUEHNM 3N1eKTponpubopa 13
3IEKTPUYECKOI PO3ETKM, TAHYTb HYXKHO 3a LUTEKEP,
a He 3a Kabesnb.

Bcerga otkntouarite npubop oT aneKTpruyecKom
ceTu, Korga OH He UCMOoJb3YIoTCA.

He ponyckatb Bo Bpems paboTbl yCTPOICTBa,

4TO6bI Kabesb e Kacancsa ropsaunx NoBepxHoCTen
WY OTKPBITOrO NiaMeHmn
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He npoknagbiBaiite ceTeBoii Kabesb Noj KOBPOM
VAV APYTM HaMoMbHbIM MOKPbITUEM, HA NPOXOAE

1 Apyrim o6pasom, NOBbILIAKLLUM PUCK €r0
nospexaeHus. lNoctasbTe Kabesb NoaanbLue oT 30H
[IBKEHWA B KOMHaTe, 4Tobbl OH He CTan MPUYNHON
CrOTbIKaHWA.

He kpyTunTe, MoTalTe nnu obsmBaiTe Kabenb
BOKPYT Npr60pa, Tak Kak 3TO MOXeT NpuBecTu

K OCNabieHnIo 1 OTAENEHWNIO ero N30MALUN.
Mepep ynotpebneHnem, Bceraa nposepsiTe,
ec/v BC ANNHHA Kabens BbiTalleHa U3 MecTta ero
COXpaHeHus.

He cTaBbTe yCTPONCTBO ANA XpaHEHNA, MOKa OHO
ele Tenoe.

[aHHbI Nprbop He NpeaHas3HaueH ana
MCNONb30BaHNA ManeHbKUMK AeTbMMN NN
nHBanuaamu 6e3 npucmorpa.

Korga B nomeLyeHnn HaxoAATCA ManeHbK1e aetu,
HY>XHO 06ecneynTb 1x HabofeHVe U He MO3BONUTb
1M UrpaThb C MPU6GOPOM.

YCTPOICTBO HE [OMKHO GUTb YCTaHOBMIEHO
HEeMoCPeACTBEHHO Nepes PO3eTKO.

He ncnonb3yiTe ycTpoiicTBO BO6MM3M BaHHBIX
KOMHaT, AyLUEBbIX, 6aCCENHOB 1 [PYrNX MecT C
NOBbILIEHHOW BIaXKHOCTbIO.

Ecnn LUHYP NUTaHWA NOBPEXAEH, OH AOJTIXKeH 6bITb
3aMeHeH KBaJ'IIAd)VILlI/IpOBaHHbIM SNEeKTPUKOM, YTOGbI
npenoTBpPaTnTb OnacHble CUTyalnn.

He ncnonb3yiite Npubop Ha OTKPLITOM BO3AyXe U
Ha BNaXHbIX MOBEPXHOCTAX. M3beraiiTe nonagaHuna

KNOKOCTU Ha yCTpOI?I CTBO.

He no3Bonsiite, 4tTo6bl Kabenb NUTaHKA NpoBucan
Yepes Kpaii pakoBUHbI, CTONELIHULbl UK CToNa.

Y6eamnTech, YTO BalLU PYKU Cyxve nepes
ncnonb3oBaHmem Nprbopa, kKabensa nnv BUIIKU.

Hukorpa He norpy»arite npnbop B BOAY Wn apyrve
KNAKOCTN.

He ncnonb3yiTe ycTpoiicTBO BOAM3W rOpIOYKX UNn
NerkoBoCnNaMeHsI0LMXCA MaTepuanos.

WHCTPYKLMW No 3KCMyaTaLumn v XpaHeHuo

Bcerpa oTkntouanTe yCTponcTBO, Koraa:
- OTKaxeT paboTaTb BO Bpems MCMOb30BaHWS;

- nepep NPOBEPKOW1 N 06CNyKMBaHNEM
yCTpOWCTBa.

- nepep yCTaHOBKOW UIIN CHATEM
AOMOMHNTENbHOrO 060PYAOBaHNSA / akceccyapsl /;

- nepep oTKA4YeHnem;

- 3aBeplLUeHNeM paboTbl C YyCTPONCTBOM.

Hwvkorga He BbiHUMawTe BUNKY N3 PO3ETKN, NOTAHYB
3a Kabenb nuTaHua.

70T 0bOrpeBaTenb NpeAHasHaueH Ana MOHTaxa
Ha cTeHy. [py ero yctaHOBKM Hafo cobniopatb
paccTosAHue oT 1,8 meTpa OT nona n He MmeHee 25
M ¢ 0bowx yrnoB cTeHbl. He yctaHaBnvBaiite, / He
CTaBbTe/ YCTPONCTBO Ha MoJl.

[eT meHbLLe 3-xneTHero BO3pacTa Hafo Aepkatb
Ha pacCcToAHME, eC/I OHN He Haxo4ATCA nog
HenpepbiBHbIM HabnioaeHnem.

[etvi ¢ 3 40 8 NeT MOryT Mosib30BaTh TOMIbKO KHOMKY
BK/1./BbIK. NPpU6Opa, Mpw YCIIOBHE, YTO €0 yXe
YCTaHOBWAM 1 OH FOTOB K HOPMasibHOM paboTe

1 KOrAa AeTei Habnopanu v UHTPYKTMpoBanu
OTHOCHO €ro UCMosb30BaHMe 6e30MacHbIM
CnocoboMm 1 ecivi AeTY MOHUMAIOT, Y€ 3TO MOXKET
6bITb OMacHo.

[LeTam c 3 §o 8 neT Henb3A BKOUYaTb Nprbop
B PO3€eTKY, PerynmpoBaTb ero, YUCTUTb ero uim
fenatb NOTPebUTENbCKYIO NOAAEPHKKY.

Hekomopble yacmu 3mozo npubopa mozym
0YeHb CUTIbHO HAZPembCs U Mo2ym NpUYUHUMb
00208. Tam, 20e npucymcmeaytom demu u
yA38UMble /100U, Ha0o 8bI0eIUMb CheyuasabHoe
8HUMAHUe.




CTPYKTYPA U KOMMOHEHTbI

MocTynatowuit BO3AYILHbIA NOTOK

naBHbI Nnepeknioyatent

Kpblwka BbixoAAiLero
BO3/lyIHOTO NOTOKA

MaHenb ynpaenexus

ANCTAHLUWOHHOE YNPABJIEHUE - MAHEJIb
YMPABJIEHUA U LCD 3KPAH YCTPOMCTBA

(&=
=
(@-»)
(@)
ynem OUCMAaHYUOHHO20
ynpasneHus: Haxooumcs 8
Hebo/IbWoM npocmpaHcmae
Ha npagol cmopoHe
TESY. ycmpoticmad, komopas
nokpsima cosuzatowetics
e ;
KpbIWKOU.

KHOMKM nynbTa AMCTaHLVOHHOIO yrpaBneHus
PYKOBOZAT cnepytowmne GyHKLmM:

. WNonwuzauua =°

OpI/IeHTaLWIFl FOPU30HTaNIbHbIX 3aC/TOHOK g

Ortonnenne >

. Cnea: TepmocTaT B NOMeLLeHnn "';
CnpaBga: Talimep

5. TMuranue (Bkn./Bbikn) O

Ceommmmee )

CVIMBOSIbI Ha MaHenu ynpasneHys YCTPONCTBa OTBeYatoT
Ha cnepytowme GyHKLMN:

P W N =

1. HacTpoiika ropr3oHTanbHbIX 3aC/IOHOK fo)
2. TepmocTaT B noMeLleHnn &

3. Ortonnenne >

4. TvTtaHne (BKn./BblKn.).(D

CBeTOAVIOAHDIN SKpaH COAEPXKUT CUMBOJSTbI ANA
“Swing" /spaliexune/ Q;
“Fan” /BeHTunstop/ 1L;

“H"” Bblcokas TenioemkocTb (2000 BT);
“L" Hu3Kas TennoemkocTb (1000 Br).

Pyccknin

UHCTPYKLINA NO YCTAHOBKE

Mepen ncnonb3oBaHriem, oborpeBaTesibHOe YCTPONCTBO
DOMKHO BbITb YCTaHOBIEHO Ha CTeHe.
MocnepoBaTenbHOCTb YCTaHOBKM 0borpesatena
cnepyioLas:

1. BbibepunTe MecTo AnsA yCTaHOBKYM YCTPOCTBA (CM.
pucyHok 1).

® S

7

N

2. TpocBepnuTe fBa OTBEPCTYUA B CTEHE,
COOTBETCTBYIOLIME Pa3MepaM TeNeCKoNmMYeckmnx
npucrnocobneHnii Ana noaseLnBaHuaA (cM. PucyHok
2).D =470 mm

7

N

3. BcraBbTe Teneckonuuyeckune yCTpOIZCTBa anAa
noABelwnBaHNA B OTBEPCTNA N NIOTHO 3aTAHUTE UX
C BUHTaMK BXO4ALLUMMUN B KOMMNEKT.

lMpumeyarue: He 3amsausatime 8UHMbl CIUWKOM
myeo. He 3amsazusalime 8UHMbI 8 MeECKONUYECKOM
npucnocobsieHuU NOIHOCMbIO: O/TUHHA OMKPLIMbIX
yacmeli 00/1HA 0cMamecs 3-5 mm.

MoHTupyiiTe oborpeBatenb Ha CTeHY (cm. ®
prcyHoK 3). YbeamnTecn, 4to ABa

OTBEPCTYA, PACMOSIOKEHHbIE Ha 3afHeil

naHenu ycTpoiicTea nonaaath B ABa
BblLLEYNOMAHYTbIe BUHTBI. Mocne yero,

HaXXMUTe YCTPOWCTBO CMNHOM K CTEHE, a

3aTeM BHI3, OKa €ro MoioXeHre He N
CTabunnsnpoBanoch.
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WHCTPYKUUU NO NPUMEHEHUIO

BbikntoumnTe BCce KHOMKM ynpasieHnA Ha Kopnyce
annapara. 3aTem BCTaBbTe BUNKY B CTaHAAPTHYIO
3a3eMJIeHHYIO PO3eTKY C NepemMeHHbIM TOKOM
y6ep.|/|Ter, YTO BWUJIKa NPOYHO 3aKpensieHa B po3eTKe.

O6orpeBaTeny BKIIOYaeT CUCTEMY 3aLLUTbl OT
neperpesa, KOTOPas BbIK/KOYAET YCTPONCTBO, B Cllyyae
€CJIN ero YacTu CTaHOBATCA CIVILLKOM roOpAYMMU.

YT106bI NOMHOCTBIO BBIKNOUYNTD o6orpeBaTenM
NOCTaBUTb BCE KHOMKW yNpaBiieHVA B NOJIOKEHNE OFF,
nocse Yyero BblTalUTe BUNKY U3 PO3ETKN.

1. HaxmuTe KHOMKy o LNA BKNOYEHWA aBuUraTens
BEHTUNATOPA, U NPOoBepbLTe, paboTaeT N OH
npasusibHo. OCHOBHOWN UHANKATOP NUTaHUA
BKtouaeTcA. CBeToANOAHbIN AUCnein NoKaxeT
TeKyLLyto TemnepaTtypy B MOMeLLEeHNN.

2. Haxmure B>, uto6ei BbI6paTh Xenaemyto MOLHOCTb.
HaxmuTe ofivH NNy HeCKONbKO pas, MOLHOCTb
6yAeT MeHATbCA Cnefytowmnm obpazom: CBeToBOM
VHANKATOP AN1A BUOPAHHOWM MOLHOCTUN BKITIOUNTCA.

3. Ecnm Bbl XOTUTe pacluvpuTb OTanavBaemyto

30HY B BaLLEM MOMELLEHNN, HaXMUTe By TOH

. [IOBOPOTHBIN MeXaHu3M 3anycTuTCs, 1
oborpeBatesib HayHeT 0b6orpeBaTb KOMHaTy ¢ bonee
LUIMPOKMM 06XBaTOM. B 3TOM Cnyyae cBeTOAMOAHOIA
VNHANKALMEN 4S8 3TOTO PeXMM BKIIIOUUTCA. YTOODI
OCTaHOBUTb 3TY GYHKLMIO, HAXMWTE CHOBa BYTOH

, loCse Yero CBETOBOM VHAVKATOP MoracHeT.

4. DTOT HarpeBsaTeslb UMEET YyBCTBUTENbHbIN
TemrnepaTypHbIii AeTeKTOP, KOTOPbIN
aBTOMAaTNYECKUN KOHTPONMPYeT TemnepaTypy
B MOMELLEHUM 1 BKIIOYaeT YCTPONCTBO 1A
nojaepKaHua TemnepaTypbl B MOMeLLEHUN
B BbIOpaHHOM BaMu pexxrme. Temnepatypa,
KOTOpaA [OCTUraeTCA Mo YMONYaHWIO, COCTaBnAeT
30° C. Ecnin Bbl XOTUTE YCTaHOBUTb YCTPOWCTBO
Ha TemnepaTypy no Ballemy BbI6OpPY, HaxmmTe
OyTOH "@ A1 YCTAaHOBKY KelaéMOoro ypoBHSA
Temnepatypbl. Bo3MoxHOCTM Ans Bbibopa
TemnepaTypbl B AnanasoHe o1 15 - 36°C. Ecnn
Bbl6paHHasA TemnepaTypa Bbllle KOMHaTHOMN
TemnepaTypbl Np1bOp 3amnyCcTUTCA aBTOMaTUYECKN
1 6bICTPO HarpeeT NnomeLleHny, Noka TemnepaTtypa
He JOCTUTHEeT BbIOPaHHOTO YPOBHA. YCTPONCTBO
aBTOMAaTWYeCKUN NOAAEPXKINBATb 3a/laHHbIN YPOBEHb
TemnepaTypbl.

Temnepamypa, nokasaHHas Ha ducnsiee, CMpozo
UHOUBUOYAIbHA U ee MOYHOCMb 80 MHO20M 3d8UCUM
om pacnonoxeHus 6710ka, u 06vema omansIu8aemMozo
nomeuwjeHus!
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5. OyHKUMUM NYHKTOB 1-5 MOTYT 6bITb UCMOMHEHbI
C NMOMOLLbIO0 NySbTa ANCTaHLMOHHOTO
ynpaBneHns, Ha>kaB COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY.
MoMVMO BbiLLeYNOMAHYTHIX OMLUIA, Bbl MOXeETe
MCMOoNb30BaTb NyNbT ANCTAaHLUNOHHOIO YNpaBfeHus,
[INA yCTaHOBNIEHUA TOYHOrO BPeMeHU paboTbl.
HaxmuTe 6yTOH (9] OAVH W HECKONbKO pas. Bpems
BblcBeTUTCA Ha LED 3KpaHe 1 6yfeT N3MeHATbCA B
avana3oHe ot 1 fo 8 yacos. CBeTOBaA UHAUKaLWA

BKJIOUNTCS.

WHCTPYKLUUN NO TEXHUYECKOMY
OBCJIYXKUBAHUIO

© Bcerga nepep 04MCTKOW NMPr6GOPa, BbIHBTE BUSIKY
13 2NEKTPUYECKON CETU 1 OCTaBLTE YCTPONCTBO
OXNAANTBCA.

©  Mcnonb3yiiTe BRaxKHyto TPAMNKY ANA NPOTYPaHNA
oborpeBaTens CHapyXu, YToObl yAanuTb Nbiib 1
rpasb.

® He gonyckante nonagaHvaA BOAbl B annapar.

He ncnonb3yiite 6eH3H, pacTBOpUTENN UK
abpasnBHbIe KOMMOHEHTbI [/18 OYNCTKMN YCTPOMNCTBA,
MOCKOJIbKY OHW MOTYT NPUBECTU K NMOBPEXAEHUIO
Kopnyca.

Wcnon b3yl7ITe MnblNecoc, YtTobbl yAanuTb Nbisib U
BOJIOKHA OT BXOAALLUMX N NUCXOOALWMNX peLleToK
BO3yXa.

® Y6eputechb, 4yto oborpeBaTesb MOMHOCTHIO BbICOX,
npexae Yem BKIIOUNTb €ro B S/IEKTPUYECKYIO CETb
nuTaHUA.

® He ncnonb3yite MeTannnyeckme ycTponcTea
LN YNCTKN Nprnbopa. OTaenbHble MeTalbHble
KOMMOHEHTbI MOTYT MOMNACTb B SNEKTPUYECKE YacTu
YCTPOWCTBA U MPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMblKaHMI0.

©  [1nA XpaHeHWs yCTPOWCTBA, MOMOXNTE ero B
OPUrMHaNbHYIO YNIAKOBKY 11 COXPaHSNTE ero B
UMCTOM U1 CyXOM MecTe.

e B cnyvyae HeMmcnpaBHOCTN NN NMOBPEXAEeHNA
annapara, o6paT|/|Ter 3a MOMOLLbIO K
COOTBETCTBYOLWEMY TEXHUYECKOMY LIEHTPY ANA
PEMOHTa.

BHumaHue: Ymo6bl usbexxamo
nepezpeaa, He Hakpbieaiime npu6op!

WHCTpyKumn no 3awure oKpyxalowyeii cpefe.

Crapble 371eKTPONpUGOPbI COEPXAT LieHHbIe

matepuasnbl v MO3TOMY Heslb3s BbiGpacbIBaTb UX

BMecTe ¢ 6bIToBbIMU OTX0AaMM! Mbl Tpocum Bac

COAENCTBOBaTb CBOMM aKTMBHbIM BK/Ia[OM ANiA
|

COXpaHeHUs OKpyKaloLLeil cpefibl U HYXHO nepeaaTtb
€ro B OpraH130BaHHbIX MyHKTaX (€C/n ecTb Takue).



Prasome jdémiai perskaityti Siq instrukcijq pries
pradedant naudoti §j jrenginj ir saugoti Siuos
nurodymus ateiciai. Keiciantis savininkui,
instrukcijq reikia perduoti kartu su jrenginiu!

BENDROS EKSPLOATAVIMO TAISYKLES IR
SAUGUMO PRIEMONES :

Naudokite elektros srove su jtampa, kuri nurodyta
sildymo jrenginio lenteléje.

Neuzdenkite jrenginio. Netrukdykite oro srovei
pasiekti jéjimo ir iséjimo groteles. Jeigu Sios taisyklés
nebus laikomasi, jrenginys gali perkaisti ir sukelti
gaisra.

1 m spinduliu nuo jrenginio neturi bati jokiy
daikty.

Nestatykite jrenginio arti Siluma spinduliuojanciy
saltiniy.

Nenaudokite jrenginio vietose, kur saugomi ar
naudojami dazai, benzinas ir kiti degus skysciai.

Nenaudokite jrenginio drabuZziams dZiovinti.
Naudokite jrendinj gerai védinamose vietose.

Neleiskite, kad svetimkaniai patekty j ventiliacijos
angas, nes tai gali sukelti elektros smagj, gaisra ar
jrenginio gedima.

Nenaudokite jrenginio, jeigu pazeistas kabelis,
elektros kontaktas arba yra kity pazeidimy dél
kritimo ar kitokios jtakos jrenginiui. Tokiu atveju
nuvezkite jrenginj kvalifikuotam elektrikui
patikrinimui, elektros ar mechaniniams
nustatymams, aptarnavimui arba remontui.

Irenginys yra skirtas tik namy naudojimui, jo
negalima naudoti komerciniams ar pramoniniams
tikslams.

Naudokite jrenginj tik tokiu badu, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje. Kitaip jo naudoti
nerekomenduoja gamintojas.

Dazniausiai pasitaikanti perkaitimo prieZastis

yra puky ir dulkiy kaupimasis jrenginyje. Nuolat
valykite dulkiy siurbliu ventiliacines angas po to, kai
isjungsite jrenginj is elektros tinklo.

Lietuviy

Valydami jrenginj, nenaudokite abrazyviniy valymo
priemoniy. Valykite drégna (ne $lapia) sSluosre tik
Siltu muiluotu vandeniu. Prie$ valydami visada
iSjunkite kistuka is elektros tinklo.

Nejunkite jrenginio j elektros tinkla, kol jis nebus
pilnai sumontuotas ir suderintas.

Darbo metu jrenginys Siek tiek jkaista. Vengdami
odos nudegimy, nelieskite jrenginio.

Visada naudokite jrenginj ant sauso, lygaus
horizontalaus pavirsiaus.

Nenaudokite jrenginio ant minksty pavirsiy,
pavyzdziui, lovos. Siuo atveju yra pavojus, kad angos
bus blokuotos.

Nenaudokite jrenginio su apvyniotu meitinimo
laidu, nes kylant temperaturai tai gali sukelti
pavojinga situacija.

|renginiui nerekomenduojama naudoti ilginimo
laidy.

Neistraukite kistuko i$ elektros tinklo, kol jrenginys
nebus iSjungtas ir neataus.

1Sjungdami maitinimo laidg i$ elektros tinklo, visada
traukite kistuka, o ne laida.

Visada isjunkite jrenginj i$ elektros tinklo, kai jis
nenaudojamas.

Stebékite, kad jrenginio darbo metu maitinimo
laidas nesiliesty su karstais pavirsiais ir nebaty arti
atviros ugnies.

Netieskite maitinimo laido po kilimais, takeliais ir
pan. Statykite jrenginj toliau nuo judéjimo zony
patalpoje, kad uz jo niekas neuzkliaty.

Nesusukite, nevyniokite maitinimo laido 3alia

jrenginio, nes tai gali pazeisti jo izoliacija. Pries
naudojima visada tikrinkite, ar visas laido ilgis

iStrauktas i$ jo saugojimo vietos.

Nestatykite jrenginio saugojti, kol jis neatvéses.

|renginys néra skirtas naudoti maziems vaikams
arba Zmonéms su negalia be priezitros.

Kai patalpoje yra mazy vaiky, reikia juos priziaréti,
kad nezaisty su jrenginiu.

|renginys neturi bati statomas tiesiai po elektros
lizdu.
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Nenaudokite Sio jrenginio $alia vonios, duso kabiny,
baseiny ar kity viety, kuriose aukstas drégmeés lygis.

Jeigu Sio jrenginio laidas pazeistas, nustokite juo
naudotis ir susisiekite su tiekéju/pardaveéju, kuris
suteiks papildomy instrukcijy.

Nenaudokite jrenginio atviroje erdvéje arba ant
slapiy pavirsiy. Venkite skysciy issiliejimo ant
irenginio.

Neleiskite, kad maitinimo laidas eity per virtuvinés
kriauklés, stalo kampa.

Isitikinkite, kad jasy rankos sausos, kai naudojate
irenginj, laida ar kistuka.

Niekada netalpinkite jrenginio j vandenj ar kitus
skyscius.

Nenaudokite jrenginio arti sprogiy ar degiy
medziagy.

Visada isjunkite jrenginj, kai:

- jis nustos dirbti naudojimo metu;

- prie$ aptarnavimo pabaigima;

- pries papildomy jrengimy montavima ar keitima;
- pries istraukdami kistuka;

- baigdani naudoti jrenginj.

Niekada neisjunkite jrenginio istraukdami laida.

Sis Sildytuvas suprojektuotas montavimui ant
sienos. Montavimo metu turi bati laikomasi 1,8 m
atstumo nuo grindy ir bent jau 25 cm nuo sienos
kampuy. Nemontuokite (nestatykite) jrenginio ant
grindy.

Vaikai, jaunesni nei 3 mety, neturi bati prileidziami
prie jrenginio, iSskyrus atvejus, kai jie nuolat
priziarimi.

Vaikai nuo 3 iki 8 mety gali tik naudotis mygtuku
paruostas normaliam darbui, o vaikai yra stebimi
ir buvo instruktuoti, kaip juo saugiai naudotis, ir
supranta, kad tai gali bati pavojinga.

Vaikai nuo 3 iki 8 mety neturéty jjungti jrenginio j
tinkla, nustatinéti jo, valyti ar kitaip priziaréti.

Kai kurios jrenginio dalys gali labai jkaisti ir sukelti
nudegimy pavojy. Te, kur yra vaiky ir kity
paZeidziamy asmey, turi bati atkreipiamas
ypatingas démesys.
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MONTAVIMAS IR SUDETINES DALYS

Jeinanti oro srové

00 QEIEEI® @

I3einancios oro srovés dangtis Kontroliné Svieslentée Pagrindinis jungiklis

DISTANCINIS VALDYMAS - KONTROLINE
SVIESLENTE IR |JRENGINIO LCD EKRANAS

(=)
——
D
)
(@@= |
Distancinis valdymas: yra
maZoje erdvéje jrenginio
TEQY, desinéje puséje, uzdengta
dangteliu
N~——
~_

Nuotraukoje desinéje: distancinio valdymo mygtukai
valdo tokias funkcijas:

1. Jonizavimas E2

2. Horizontaliy voztuvy i$sidéstymas O

3. Sildymas>

4. Kairéje: termostatas patalpoje &
Desinéje: laikmatis

5. Maitinimas (jj./ig) O

o090 )

Desinéje:Simboliai ant Svieslentés atitinka tokias
funkcijas:

1. Horizontaliy voztuvy issidéstymas fo)
2. Termostatas patalpoje +
3. SildymasP>
4. Maitinimas (jj./igj). O
Ekrane LED yra simboliai
“Swing” /sukimasis/ g;
“Fan” /ventiliatorius/ 1L;
“H” Aukstas sildymo galingumas (2000W);
“L” Zemas Sildymo gaingumas (1000W).



MONTAVIMO INSTRUKCIJOS
Prie$ naudojima jrenginys turi bati simontuotas ant sienos.

|renginio montavomo seka yra tokia:

1. Pasirinkite vietg, kurioje montuosite jrenginj
(2r.1 pies.).

@ NN

7

<

N

2. I3grezkite dvi skyles sienoje, atitinkancias
teleskopinius tvirtinimo jrengimus (Zr. 2 pies.)
D=470 mm

NS

7

N

3. |statykite teleskopinius jrengimus j angas ir tvirtai
pritvirtinkite juos varztais, esanciais komplekte.

y Pastaba: NeuZverZkite varZty per stipriai. NeuZverzkite
teleskopiniy jrengimy varzty pilnai: atviry daliy ilgis
turi likti 3-5 cm.

Montuokite Sildymo prietaisg virs sienos ®
(zr. 3 pies.). Patikrinkite, ar dvi angos,

esancios jrenginio galinéje dalyje, atitinka

du varztus. Po to prispauskite jrenginj

prie sienos ir tada zemyn, kol jy pozicija
stabilizuosis.

Lietuviy

NAUDOJIMO INSTRUKCLJA

I$junkite visus kontrolinius mygtukus ant jrenginio.
Po to jjunkite kistuka j standartinj jZemintg elektros
kintamosios srovés lizda. |sitikinkite, kad kistukas
uzfiksuotas lizde stabiliai.

Sildytuve yra apsaugos sistema prie$ perkaitima, kuri
iSjungia jrenginj, jeigu jo dalys tampa pernelyg karstos.

Norédami visai iSjungti Sildytuva, nustatykite visus
kontrolinius mygtukus j padétj OFF, tada istraukite
kistuka is lizdo.

1. Paspauskite mygtuka O, noredami aktyvuoti
ventiliatoriaus variklj, ir patikrinkite, ar veikia
normaliai. Pagrindinis Sviesos indikatorius jsijungs.
LED ekranas parodys tikra temperatirg patalpoje.

2. Paspauskite mygtuqu pasirinkdami
pageidaujama galinguma. Paspauskite vieng
karta ar daugiau, ir galingumas pasikeis: |sijungs
pasirinkto galingumo sviesos indikatorius.

3. Jeigu norite isplésti Sildymo zong patalpoje,
paspauskite mygtuka &J . |sijungs besisukantis
mechanizmas, ir Sildytuvas pradés Sildyti patalpa
visu galingumu. Siuo atveju jsijungs $io rezimo
Sviesos indikacija. Norédami sustabdyti Sia funkcija,
vél paspauskite mygtuka &, tada sviesos indikacija
uzges.

4. Sis ildytuvas turi jautry temperataros detekroriy,
kuris automatiskai stebi temperatara patalpoje
ir jjungia jrenginj, kad palaikyty temperattirg
patalpoje jasy pasirinktu rezimu. Temperatara,
pasiekiama pagal nutyléjima, siekia 30°C. Jeigu
norite nustatyti temperattra savo pasirinkimu,
paspauskite mygtuka &, noredami nustatyti
pageidaujama temperataros lygj. Pasirinkimo
diapazonas yra 15 - 36°C. Jeigu pasirinkta
temperatara yra aukStesné nei temperatdra
patalpoje, jrenginys jsijungs automatiskai, ir greitai
prisildys patalpa, kol temperattra pasieks pasirinktg
lygi. Jrenginys automatiskai palaikys temperattira
nustatytame lygyje.

Parodyta ekrane temperatura yra individuali, ir jos
tikslumas daugiausia priklauso nuo jrenginio vietos ir
apsildomos patalpos ploto!

5. Punkty 1-5 funkcijos gali bati vykdomos ir
nuotolinio valdymo pagalba, paspaudziant
atitinkama mygtuka. Be nurodyty iki iol galimybiy,
jus galite naudoti distancinj valdyma, nustatydami
pageidaujama darbo laika. Paspauskite mygtuka
@vienq ar kelis kartus. Laikas bus parodytas LED
ekrane, ir gali bati kei¢ciamas nuo 1 iki 8 valandy.
|sijungs Sviesos indikacija.
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PRIEZIUROS INSTRUKCIJA ® Nenaudokite metaliniy jrenginiui valyti. Atskiri

32

Visada pries valydami jrenginj istraukite kistuka i$ metaliniai komponentai gali atsiskirti ir patekti |
elektros sistemos ir palaukite, kol jrenginys atves. irenginio elektrines dalis, tai gali sukelti trumpa
sujungima.
Naudokite drégna Sluoste jrenginio valymui is o o .
virsaus, nuvalyti dulkéms ir purvui. (] [Vrenglm .re|k|a saygqtl jo originalioje pakuotéje,
3varioje ir saudoje vietoje.
Nneleiskite, kad vanduo patekry j jrenginj. o ) o o
® Jeigu jrenginys sugedo, kreipkités j techninj

Nenaudokite benzolo, skiedikliy arab abarzyviniy remonto centra.

medziagy jrenginio valymui, nes tai gali pazeisti jo

korpusa.

Naudokite dulkiy siurblj dulkéms ar pikams Démesio: vengdami perkaitimo,

pasalinti i$ groteliy. neuZdenkite jrenginio!

Patikrinkite, ar jrenginys yra sausas pries jjungdami

ji i elektros tinkla. i . X
Aplinkosauginiai nurodymai
Senuose elektros prietaisuose yra vertingy medziagy,
ir dél to jy nereikia ismesti kartu su buitinémis
atliekomis! Prasome aktyviai prisidéti prie aplinkos
apsaugos ir atiduoti jrenginj j organizuotus supirkimo

I centrus (jeigu tokiy yra).
Naudojimo ir saugojimo instrukcijos



Obligatiizlasiet o instrukciju pirms sTkomplekta
izmantosanas un to saglabajiet turpmakai
lietosanai. Ja ierices ipasnieks mainisies, tad
instrukcija ir janodod kopa ar ierici!

EKSPLUATACIJAS VISPARIGI NOTEIKUMI UN
DROSIBAS PASAKUMI :

Izmantojiet elektribu tikai ar tadu spriegumu, kads
noradits uz ierices plaksnites.

Nenosedziet ierici. Netraucéjiet nekada veida

gaisa piek|Gsanu ieejosam vai izejosam restém.
Neievérojot drosibas noteikumus, ierice var parkarst
un izsaukt ugunsgréku.

Vismaz 1 metra radiusa no ierices nedrikst atrasties
nekadi priek3meti.

Nenovietojiet ierici tuvu siltuma avotiem.

Nelietojiet ierici vietas, kur tiek lietots vai uzglabats
benzins, krasas vai citi viegli uzliesmojosi skidumi.

Nelietojiet ierici drébju zavésanai.

Izmantojiet apkures ierici tikai labi izvédinatas
vietas.

Nelieciet un nepielaujiet sveskermenu noklasanu
ventilatora atverés (ieejo3as un izejosas), ta ka tas
var novest lidz stravas sitienam, ugunsgrékam vai
ierices bojajumiem.

Nelietojiet ierici, ja tas barojosais vads vai
elektriskais kontakts ir bojats, vai ari pati ierice ir
guvusi bojajumus kritiena rezultata vai cita veida.
Tada gadijuma nogadajiet ierici kvalificétam
elektrotehnikim parbaudei, elektriskam vai
mehaniskam uzstadijumam, apkalposanai vai
remontam.

lerice ir paredzéta tikai sadzives, nevis komercialam
vai ripnieciskam vajadzibam

Izmantojiet ierici tikai ta, ka noradits saja instrukcija.
Lietosana citada veida nav ieteicama.

Visbiezakais iemesls ierices parsilsanai — putek|u
uzkrasanas uz tas. Regulari tiriet ar putek|u sicéju
ieejosa un izejosa gaisa atveres un restes, pirms tam
izslédzot ierici no elektriska tikla.

Latviesu

Nekad neizmantojiet rupjus abrazivus tirisanas
lidzek]us. lerici tiriet ar mitru / ne slapju/ lupatinu un
siltu ziepjadeni. Pirms tirisanas vienmér izslédziet
kontaktdaksu no elektriska tikla.

Neieslédziet ierici elektriskaja tikla, pirms ta ir visa
pilniba samontéta un uzstadita.

Lietosanas laika ierice nedaudz sasilst. Lai izvairitos
no adas apdegumiem, nepieskarieties iericei.

Vienmér lietojiet ierici uz sausas un lidzenas
virsmas.

Neizmantojiet ierici uz mikstas virsmas, pieméra,
gulta, bet gan tikai péc tas piestiprinasanas uz
sienas!

Lietosanas laika barojosais vads nedrikst bat aptits
ap ierici, jo temperataras paaugstinasanas var radit
bistamu situaciju.

Nav ieteicams lietot ierici ar vada pagarinatajiem.

Atvienojiet kontaktdaksu no kontakta tikai péc tam,
kad ierice izslégta un atdzisusi.

Izslédzot barojo3o vadu no elektriska tikla, turiet
kontaktdaksu, nevis pasu vadu.

Nestradajosu ierici vienmér izslédziet no elektriska
tikla.

lericei stradajot, nepielaujiet barojosa vada
saskarsmi ar karstam virsmam vai atklatu liesmu.

Neparklajiet barojoso vadu ar paklajiem utml.
Novietojiet to pietiekama attdluma no patstavigas
kustibas telpa, lai netraucétu un neklatu par
paklupsanas iemeslu.

Nesagrieziet, neuztiniet barojoso vadu ap ierici,
kas var pasliktinat vai sabojat ta izolaciju. Pirms
lietosanas allaz parbaudiet, vai vads ir izstiepts visa
garuma.

Pirms ierices iepakos$anas, atstajiet, lai ta atdziest

lerice nav domata, lai to izmantotu bez uzraudzibas
mazi bérni vai personas ar trauc&jumiem.

Ja telpa uzturas mazi bérni, nedrikst pielaut
rotalasanos ar ierici.

Nenovietojiet ierici tiesi zem kontakta.

Nelietojiet So ierici vannas, dusas, izlietnes,
peldbaseina tuvumal!
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® Jabarojosais vads ir bojats, tas janomaina. Lai UZBUVE UN SASTAVDALAS
izvairitos no bistamam situacijam, izmantojiet
kvalificéta elektrotehnika pakalpojumus.

leejosa gaisa plusma

® Nelietojiet ierici arpus telpas vai uz mitras virsmas.
Izvairieties izliet Skidrumus uz ierices.

® |ericei jabut ieslégtai kontakta, kas ir iezeméts.

©® Nekad neaiztieciet ierici, vadu vai kontaktdaksu ar
mitram vai slapjam rokam.

® Nekad nelieciet ierici Gdent vai cita skidruma.

Izejosas gaisa plusmas vaks Displejs Galvenais parsledzéjs
(] Nelietoﬁjiet ierici ugunsnedrosu vai spragstvielu DISTANCES DARBA REZIMS - DISPLEJS UN
tuvuma. IERICES LCD EKRANS
®  Vienmeér izslédziet ierici, kad: le——yp
- tas darba radusies traucgjumi; = )|
. — jacm)
- pirms tirisanas; ja=w)
. . L - I .
- pirms papildus iekartu /aksesuaru izmantosanas; facs)

- pirms kontaktdaksas atvienosanas;

- péc lietosanas.
P Pults atrodas ierices labaja

® Atslédzot no elektrotikla ierices, nekad nevelciet puse spec:alq atvveru_m.a, kas ir
barojo$o vadu e nosegts ar slidosu vacinu.
J ' ~_
o Siapkures ierice domata izmantot tikai péc tas Attéls pa labi: pults pogas parvalda sekojosas funkcijas:

piestiprinasanas uz sienas. Montazas laika jaievéro
1,8 m attalums no gridas un vismaz 25 cm no abiem
sienas stdriem. Nenovietojiet ierici uz gridas.

Jonizesanu 2

Horizontalo varstu parvietosana O
Apsildisanu >

Pa kreisi: telpas termostats +;
Pa labi: taimeris @

® Bérni mazaki par 3 gadiem, ir jatur noteikta
attaluma, iznemot, ja visu laiku ir nepartraukta
uzraudziba.

P W=

5. Pieslégsana (iesl/izsl)@
® Bérni vecuma no 3 lidz 8 gadiem var izmantot
ierices slédzi iesl./izsl., ar noteikumu, ka ierice ir
instaléta un ir gatava normalai darbibai un tie ir
uzraudziba un ir instruéti par tas izmantosanu drosa (‘ @ @ 8 8 8 8 @ @
T 1 1 T
1 2 3 4

veida un saprot, ka pastav bistamiba.

® Bérni vecuma no 3 lidz 8 gadiem nedrikst ieslégt

- _ o I Pa kreisi: uz displeja noraditie simboli atbilst sekojosam
ierici kontakta, to uzstadt, to tirit vai veikt ierices

, funkcijam:
kopsanu.
1. Horizontalo varstu parvietosanai O
Datzas ierices dalas var palikt loti karstas un var 2. Telpas termostats &
izraisit apdegumus. Tur, kur ir bérni un viegli 3. Apsildisana >
ievainojami cilvéki, ir japievers speciala 4. Piesleggana ((iesl/izsl). ©

uzmaniba.

LED ekrans rada simbolus
“Swing" /grieanas/ Q;
“Fan” /ventilators/ 1L;
“H” Augsta siltuma kapacitate (2000W);
“L" Zema siltuma kapacitate (1000W).
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INSTALACIJAS INSTRUKCIJA
Pirms izmantosanas akures ierice ir jamonté pie sienas.

Instalacijas kartiba ir sekojosa:

1.

Izvéléties vietu, kur instalésiet ierici (skat 1att.).

® N

£
o
o
AN S
Y
N
2. lzurbiet siena 2 caurumus, kas atbilst teleskopisko

3.

uzkarsanas aprikojumu izmériem (skat 2 attélu). D=
470 Mm

N

7

N

levietojiet caurumos teleskopisko uzkarsanas
aprikojumu un stabili pievelciet ar skravam, kuras
atradisiet komplekta.

y Piezime: Nepievelciet skrives pdrdk stingri.
Nepievelciet teleskopisko uzkarsanas aprikojumu

skraves lidz galam, atklato daJu garumam ie jabat 3-5 mm.

Montéjiet apkures ierici pie sienas (skat 3
att.). Parbaudiet, vai abi atvérumu, kuri ir
ierices aizmuguré, sakrit ar augstak
noraditajam skravém. Péc tam
piespiediet ierici pie sienas un tad uzleju,
kameér ta pozicija stabilizajas.

Latviesu

7

IZMANTOSANAS INSTRUKCLJA

Izsledziet visas ierices kontroles pogas.Péc tam ieslédziet
kontaktu iezeméta mainstravas rozeté. Parliecinieties, ka
kontakts ir stabili fikséts rozeteé.

Apkures iericei ir drosibas sistéma pret parkarsanu, kura
izslédz ierici gadijumos, ja tas dalas parkarst.

Lai pilniba izslégtu apkures ierici, visus slédzus janovieto
stavokli off, péc tam iznemiet kontaktu no rozetes.

1.

Nospiediet slédzi (D, lai aktivétu ventilatora motoru
un barbaudiet, vai tas strada nosrmali. Galvenais
gaismas indikators ieslégsies. LED ekrans paradis
telpas temperataru.

Nospiediet sledzi > lai izvélétos vélamo jaudu.
Nospiediet vienreiz vai vairakas reizes un jauda
mainisies sekojosi: leslégsies izvélétas jaudas
gaismas indikators.

Ja vélaties palielinat apsildamo telpas zonu,

tad nospiediet pogu . leslégsies rotéjosais
mehanisms un apkures ierice saks apsildit lielaku
telpas apjomu. Tada gadijuma ieslégsies $i rezima
gaismas indikators. Lai izslégtu $o funkciju, atkal
nospiediet pofu &J, un gaismas indikators
izslégsies.

Sai iericei ir jatigs temperataras detektors, kas
automatiski seko telpas temperaturai un ieslédz
ierici lai uzturétu telpas temperataru Jasu
izvélétaja rezima. 30°C temperatdra tiek sasniegta
automatiski. Ja vélaties uzstadit temperatru péc
Jusu izvéles, tad nospiediet pogu & lai uzliktu
vélamo temperataras [imeni. Temperataru varat
izvéléties diapazona no 15 - 36°C. Ja izvéléta
temperatara ir augstaka par telpas temperataru,
ierice ieslégsies automatiski un atri sasildis telpu
lidz JGsu izvélétajam temperatdras limenim. lerice
automatiski uzturés uzstadita limena temperataru.

Temperatdra, kura paradas uz displeja ir visai individudla
un tas precizitdte ir atkariga no ierices atrasands vietas un
apsildamas telpas apjoma

5.

Funkcijas, kas uzskaititas punktos a-d var bat
izpilditas ar pults palidzibu, nospiezot attiecigas
pogas. JUs ne tikai varat izmantot uzskaititas
ieprieksiespéjas, bet ari izmantojot pulti varat
uzstadit vélamo darba laiku. Nospiediet pogu
vienu vai vairakas reizes. Laiks paradisies uz LED
ekrana un izmainisies no 1 lidz 8 stundu robezas. @
gaismas indikators ieslégsies.
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KOPSANAS INSTRUKCIJA
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Vienmér pirms ierices tirisanas atvienojiet vadu no
kontaktligzdas un uzgaidiet, kamér ierice atdzisis.

Lai ierici noslaucitu putek]us un netirumus no ierices
arpuses, izmantojiet mitru lupatinu.

Nepielaujiet, ka iericé iek|ast adens.

Nekad neizmantojiet tirisanai benzinu, skidinatajus
vai rupjus abrazivus tirisanas lidzeklus, tie var
sabojat ierices segumu.

Lai iztiritu puteklus no ieejas un izejas atverém,
izmantojiet puteklstcéju.

Pirms pievienot ierici elektriskajam tiklam,
parliecinieties, ka ierice ir sausa.

Tirisanai neizmantojiet metala priekSmetus.
Atseviskas metalas dalinas var noklat ierices
elektriskajas dalas un izsaukt issavienojumu.

Ekspluatacijas un uzglabasanas instrukcija

Izmantojiet originalo iepakojumu ierices
saglabasanai un uzglabajiet to tira un sausa vieta.

Gadijuma, ja konstatéts bojajums un ierice nestrada,
ladzam griezties péc palidzibas atbilsto3a tehniska
remonta centra.

Uzmanibu: Lai izvairitos no
parkarsanas, neapsedziet ierici!

Noradijumi apkartéjas vides aizsardzib

Vecas elektroierices satur vértigus materialus, tapéc

neizmetiet tas kopa ar sadzives atkritumiem! Ladzam

Jas sadarboties apkartéjas vides resursu aizsardziba

un lidzam nogadat ierici organizétajos uzpirk$anas
|

punktos (ja tadi ir pieejami).



